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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MERCREDI 30 MARS 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 30 MAART 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 13 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.13 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Darya Safai à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Le point de vue d'Unia en ce qui concerne le 

port du burkini" (55024529C) 

 

01 Vraag van Darya Safai aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

standpunt van Unia met betrekking tot het 

gebruik van de boerkini" (55024529C) 

 

01.01  Darya Safai (N-VA): Unia encourage les 

communes à promouvoir le port du burkini durant 

les cours de natation dans les écoles communales. 

Ce faisant, cette organisation soutient les idées 

dogmatiques qui discriminent les femmes, elle 

promeut la ségrégation et le communautarisme et 

abandonne les femmes qui aspirent à l'égalité de 

traitement et à l'émancipation. Unia a pourtant 

comme mission principale de garantir l'égalité des 

chances à tout un chacun. 

 

La secrétaire d'État partage-t-elle le point de vue 

d'Unia? Va-t-elle rappeler aux administrateurs 

d'Unia les missions principales de l'organisation? 

Comment le port du burkini peut-il être concilié avec 

les principes d'égalité de traitement et d'égalité des 

chances pour les femmes et les hommes? 

 

01.01  Darya Safai (N-VA): Unia moedigt 

gemeenten aan het gebruik van de boerkini tijdens 

zwemlessen op gemeentelijke scholen te promoten. 

Daarmee ondersteunt deze organisatie 

dogmatische ideeën die vrouwen discrimineren, ze 

werkt segregatie en communautarisme in de hand 

en ze laat vrouwen die streven naar 

gelijkwaardigheid en emancipatie in de steek. 

Nochtans behoort het tot haar kernopdracht te 

streven naar gelijke kansen voor ieder persoon. 

 

Deelt de staatssecretaris het standpunt van Unia? 

Zal zij de bestuurders van Unia de kerntaken van de 

instelling in herinnering brengen? Hoe strookt het 

dragen van een boerkini met het streven naar 

gelijkheid en gelijke kansen voor meisjes en 

jongens? 

 

01.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'avis en question a été publié 

en 2017 et a été rédigé en collaboration avec 

différentes instances telles que la Vlaamse 

Genderkamer et l'Agentschap Zorg en Gezondheid. 

 

Entre-temps, la jurisprudence a également suivi 

l'avis. La cour d'appel d'Anvers a notamment jugé, 

en juin 2021, que le port d'une tenue de natation 

couvrant le corps était sûr et hygiénique. 

01.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het advies in kwestie werd gepubliceerd in 2017 en 

kwam tot stand in samenwerking met verschillende 

instanties zoals de Vlaamse Genderkamer en het 

Agentschap Zorg en Gezondheid. 

 

Ondertussen heeft ook de rechtspraak het advies 

gevolgd. Zo oordeelde het hof van beroep te Gent 

in juni 2021 dat het dragen van 

lichaamsbedekkende zwemkleding veilig en 
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L'avis soupèse les différents intérêts de manière 

équilibrée. D'après la Vlaamse Genderkamer, le 

vêtement ne peut pas être interdit sur la base 

d'arguments liés à l'égalité des genres. "Le fait que 

le vêtement soit perçu par certains comme trop peu 

conventionnel ou trop prude, voire comme étrange, 

ne suffit pas à justifier une interdiction."  

 

 

Enfin, je rappelle qu'Unia est un organe 

indépendant, qui ne doit rendre des comptes qu'au 

Parlement. 

 

hygiënisch is. 

 

In het advies worden de diverse belangen op een 

evenwichtige manier tegen elkaar afgewogen. 

Volgens de Vlaamse Genderkamer kan het 

kledingstuk niet worden verboden onder het mom 

van de gelijkheid tussen mannen en vrouwen. "Dat 

het kledingstuk door sommigen te klassiek, te 

preuts of zelfs als vreemd gezien wordt, volstaat 

niet om een verbod te rechtvaardigen." 

 

Ten slotte herinner ik eraan dat Unia een 

onafhankelijk orgaan is, dat alleen verantwoording 

aflegt ten aanzien van het Parlement. 

 

01.03  Darya Safai (N-VA): Si la secrétaire d'État 

veut défendre l'égalité des filles et des garçons, elle 

se doit de prohiber le port de cette tenue de 

baignade discriminatoire. En effet, les filles 

subissent une pression sociale immense pour 

qu'elles portent le burkini pour pouvoir 

accompagner leurs camarades de classe qui vont 

se baigner. Si la secrétaire d'État ne comprend pas 

cela, elle abandonne ces filles. 

 

01.03  Darya Safai (N-VA): Als de staatssecretaris 

wil opkomen voor de gelijkwaardigheid van meisjes 

en jongens, dan moet ze dit discriminerend 

kledingstuk verbieden. Meisjes ervaren immers een 

enorme sociale druk om een boerkini te dragen, 

zodat ze toch met klasgenootjes kunnen gaan 

zwemmen. Als de staatssecretaris dat niet begrijpt, 

laat ze die meisjes in de steek. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Robby De Caluwé à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur 

"L'instauration d'une interdiction de la thérapie 

de conversion pour les personnes LGBTQI+" 

(55025000C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les thérapies 

de conversion pour les personnes LGBTQI+" 

(55026676C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

invoering van een verbod op conversietherapie 

voor lgbtqi+" (55025000C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Therapieën om lgbtqi's te 'genezen'" 

(55026676C) 

 

02.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Les thérapies de 

conversion entraînent des effets psychologiques ou 

physiques dévastateurs. L’ONU les considère 

d’ailleurs comme des actes de torture, et appelle à 

prendre des mesures urgentes pour en protéger en 

particulier les enfants et les jeunes. Une résolution 

du Parlement européen invite les États membres à 

interdire ces pratiques. 

 

 

Or les thérapies de conversion ne sont toujours pas 

interdites en Belgique. Vous vous êtes montrée 

favorable à une interdiction formelle, à condition 

d’évaluer ces phénomènes au préalable.  

 

Où en est cette évaluation des thérapies de 

conversion? Quelles institutions avez-vous 

contactées? A-t-on mis sur pied un groupe de 

travail? Êtes-vous toujours favorable à l’instauration 

d’une véritable politique d'hébergement d'urgence 

02.01  Sophie Rohonyi (DéFI): 

Conversietherapieën hebben verwoestende 

psychologische en lichamelijke gevolgen. De VN 

beschouwen ze overigens als foltering en pleiten 

voor dringende maatregelen om in het bijzonder 

kinderen en jongeren ertegen te beschermen. In 

een resolutie van het Europees Parlement worden 

de lidstaten ertoe aangemoedigd deze praktijken te 

verbieden. 

 

Toch zijn conversietherapieën in België nog steeds 

niet verboden. U hebt zich voorstander getoond van 

een formeel verbod, op voorwaarde dat deze 

praktijken eerst geëvalueerd worden.  

 

Hoe staat het met die evaluatie van 

conversietherapieën? Met welke instellingen hebt u 

contact opgenomen? Werd er een werkgroep 

opgericht? Bent u nog steeds voorstander van de 

invoering van een echte noodopvang voor lgbtqia+-
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pour les jeunes LGBTQIA+, victimes des thérapies 

de conversion? Comment implique-t-on et consulte-

t-on les acteurs de terrain? Une coopération 

s’organise-t-elle avec les entités pour la prévention 

de ces pratiques? 

 

jongeren die het slachtoffer van conversietherapie 

zijn? Hoe worden de stakeholders hierbij betrokken 

en geraadpleegd? Wordt er met de deelgebieden 

samengewerkt om deze praktijken te voorkomen? 

 

02.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Avec le ministre Van Quickenborne, nous 

travaillons à interdire les thérapies de conversion. 

Bien que la Belgique ne dispose pas encore d'une 

législation spécifique, certains actes, comme la 

fraude, l'abus de vulnérabilité, les traitements 

inhumains et dégradants ou les coups et blessures 

volontaires, sont des infractions pénales. Pour cette 

interdiction dont la rédaction est en cours, je me 

base sur les projets de loi déposés au Parlement, 

l'avis d'Unia et les retours du terrain. 

 

 

 

L'hébergement pour les jeunes victimes LGBTQI+ 

relève des entités fédérées. Il m'incombe de 

légiférer au plus vite sur les thérapies de conversion 

et, ensuite, de stimuler la recherche pour mieux 

mesurer le phénomène et le combattre. 

 

02.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Samen met minister van Quickenborne werken we 

aan een verbod op therapieën om lgbtqi's te 

'genezen'. Hoewel België nog niet over een 

specifieke wetgeving in dat verband beschikt, 

vormen bepaalde feiten, zoals fraude, misbruik van 

kwetsbaarheid, onmenselijke en onterende 

behandelingen en opzettelijke slagen en 

verwondingen strafrechtelijke misdrijven. Voor dat 

verbod, dat thans opgesteld wordt, baseer ik me op 

wetsontwerpen die in het Parlement ingediend 

werden, het advies van Unia en feedback van de 

actoren op het terrein.  

 

De opvang van jonge lgbtqi+-slachtoffers 

ressorteert onder de deelgebieden. Het is mijn 

bevoegdheid om zo snel mogelijk wetten op te 

stellen over de zogenaamde conversietherapieën 

en voorts het onderzoek te stimuleren om dat 

fenomeen beter in kaart te brengen en te bestrijden.  

 

02.03  Sophie Rohonyi (DéFI): J'entends que ces 

thérapies de conversion peuvent être sanctionnées 

par le biais d'autres infractions mais cela reste 

insuffisant. La charge de la preuve des victimes est 

beaucoup plus difficile qu'avec un délit spécifique. 

Cela permettrait en outre de disposer de 

statistiques et donc de mesures ciblées. Votre note 

de politique générale insistait sur l'évaluation des 

thérapies de conversion mais, aujourd'hui, je salue 

votre volonté de légiférer.  

 

02.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik begrijp dat zulke 

conversietherapieën bestraft kunnen worden via het 

bestraffen van andere misdrijven, maar dat blijft 

ontoereikend. Voor de slachtoffers is de bewijslast 

een stuk moeilijker dan wanneer het over een 

specifiek misdrijf zou gaan. Bovendien zou men op 

die manier over statistieken beschikken en gerichte 

maatregelen kunnen nemen. In uw beleidsnota 

werd er nadrukkelijk gewezen op de evaluatie van 

de conversietherapieën, maar vandaag juich ik toe 

dat u daarover wetgeving wilt opstellen.  

 

Les adolescents doivent être informés pour vivre 

leur sexualité sereinement sans endoctrinement ni 

abus. 

 

Jongeren moeten worden voorgelicht, zodat zij hun 

seksualiteit ongestoord kunnen beleven, zonder 

indoctrinatie of misbruik. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55025208C de 

Mme Jadin est sans objet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55025208C van 

mevrouw Jadin vervalt. 

 

03 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Le harcèlement des 

lanceuses d'alerte de l'Autorité de protection des 

données" (55025411C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La protection 

des victimes de harcèlement et de discrimination 

au sein de l’APD" (55026649C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

pestgedrag ten aanzien van de klokkenluidsters 

bij de Gegevensbeschermingsautoriteit" 

(55025411C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bescherming van de slachtoffers van pesterijen 

en discriminatie bij de GBA" (55026649C) 
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03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le comité de 

direction de l’APD traverse une période trouble. 

Mmes Dereppe et Jaspar, les deux seules femmes 

francophones du comité de direction, ont accusé le 

directeur du secrétariat général de rendre 

l’institution inopérante et mis en lumière des conflits 

d’intérêt qui menacent les données personnelles 

des citoyens. Elles ont introduit une plainte pour 

harcèlement moral, qui n’a pas été suivie d’effet. 

Sous la pression, Mme Dereppe n’a pas assisté au 

comité de direction pendant plusieurs mois et 

Mme Jaspar a démissionné en décembre, en 

invoquant des pressions, des menaces et des 

intimidations régulières. 

 

 

 

 

Comment analysez-vous la situation? Les difficultés 

de ces directrices sont-elles induites par le fait 

qu’elles sont femmes et francophones? Vers 

quelles instances peuvent-elles se tourner en cas 

de soupçons de discrimination? Si les faits sont 

avérés, constituent-ils une infraction de harcèlement 

au travail? Le harcèlement procède-t-il du fait 

qu’elles sont des femmes ou francophones? 

 

 

Concernant la plainte pour harcèlement moral, un 

conseiller de prévention doit être nommé. La 

Chambre ne s’estimant pas compétente, à quelle 

instance Mme Dereppe peut-elle s’adresser? 

Estimez-vous qu’il y a un acharnement à son 

égard? Allez-vous entendre les deux directrices et 

analyser leur version des faits à l’aune des lois 

antidiscrimination et des législations sur le 

harcèlement au travail? 

 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Het directiecomité 

van de GBA gaat door een woelige periode. De 

dames Dereppe en Jaspar, de twee enige 

Franstalige vrouwen in het directiecomité, hebben 

de directeur van het Algemeen Secretariaat ervan 

beschuldigd de werking van de instelling onmogelijk 

te maken en ze hebben belangenconflicten aan het 

licht gebracht die een bedreiging vormen voor de 

persoonsgegevens van de burgers. Ze hebben een 

klacht wegens pesterijen ingediend, die zonder 

gevolg gebleven is. Onder die druk heeft 

mevrouw Dereppe gedurende verscheidene 

maanden niet aan de vergaderingen van het 

directiecomité deelgenomen en heeft 

mevrouw Jaspar in december ontslag genomen, 

waarbij zij verwees naar de regelmatige 

spanningen, bedreigingen en intimidaties.  

 

Wat is uw analyse van de situatie? Zijn de 

moeilijkheden die deze directrices ondervinden toe 

te schrijven aan het feit dat zij vrouw en Franstalig 

zijn? Tot welke instanties kunnen zij zich richten in 

geval van vermoedens van discriminatie? Indien de 

feiten bevestigd worden, betreft het dan een inbreuk 

wegens pesterijen op het werk? Vloeit het 

pestgedrag voort uit het feit dat zij vrouwen zijn of 

uit het feit dat zij Franstalig zijn?   

 

Wat de klacht wegens pesterijen betreft, moet er 

een preventieadviseur aangesteld worden. Tot 

welke instantie kan mevrouw Dereppe zich wenden, 

aangezien de Kamer van mening is niet bevoegd te 

zijn? Bent u van mening dat er sprake is van 

hardnekkig verzet tegen haar? Zult u met beide 

directrices in gesprek gaan en hun versie van de 

feiten aftoetsen aan de antidiscriminatiewetten en 

de wetgeving inzake pesten op het werk?   

 

03.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Étant favorable à la protection des 

lanceuses d'alerte qui dénoncent des 

discriminations, je m'efforce d'améliorer leur 

protection contre des représailles sur leur lieu de 

travail. Le secrétaire d'État à la Protection de la vie 

privée pourra répondre à vos questions sur 

l'indépendance de l'APD. La procédure de 

révocation de mandat dépend, d'après la loi 

organique, de la compétence de la Chambre.  

 

Un climat de travail où des femmes dénoncent du 

sexisme est peu propice au développement de 

leurs carrières. J'encourage Mmes Dereppe et 

Jaspar à prendre contact avec l'Institut pour l'égalité 

des femmes et des hommes, compétent pour ce 

type de signalements. Les discours de haine sexiste 

visent souvent à faire taire les femmes et les 

exclure du débat public. L'étude d'Amnesty 

03.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Aangezien ik voorstander ben van de bescherming 

van klokkenluidsters die discriminatie melden, doe 

ik mijn best om hen beter te beschermen tegen 

vergeldingsmaatregelen op hun werkplek. De 

staatssecretaris voor Privacy kan uw vragen over 

de onafhankelijkheid van de GBA beantwoorden. 

De procedure voor de intrekking van het mandaat 

valt volgens de organieke wet onder de 

bevoegdheid van de Kamer.  

 

Een werkklimaat waarin vrouwen melding maken 

van seksisme is niet bevorderlijk voor de verdere 

uitbouw van hun loopbaan. Ik moedig 

mevrouw Dereppe en mevrouw Jaspar ertoe aan 

om contact op te nemen met het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen, dat bevoegd is 

voor dergelijke meldingen. Seksistische haatspraak 

is er vaak op gericht vrouwen het zwijgen op te 
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International, Toxic Twitter, montre que les femmes 

adaptent leur comportement sur Twitter ou se 

retirent des réseaux sociaux, ce qui les empêche de 

s'organiser ou d'exercer leur droit à la liberté 

d'expression. Je travaille sur un plan d'action contre 

les violences sexuelles en ligne, afin de rendre 

l'espace numérique plus sûr. Les discussions ont 

commencé avec les plates-formes des médias 

sociaux. Mon objectif est qu'il n'y ait plus de place 

pour le sexisme, l'intimidation ou les 

discriminations. 

 

leggen en hen uit te sluiten van het publieke debat. 

Uit de studie Toxic Twitter van Amnesty 

International blijkt dat vrouwen hun gedrag op 

Twitter aanpassen of zich terugtrekken uit sociale 

netwerken, waardoor zij zich niet kunnen 

organiseren en hun recht op vrije meningsuiting niet 

kunnen uitoefenen. Ik werk aan een actieplan tegen 

online seksueel geweld om de digitale ruimte 

veiliger te maken. We zijn gesprekken gestart met 

de socialemediaplatforms. Het is mijn bedoeling om 

seksisme, intimidatie en discriminatie uit onze 

samenleving te bannen. 

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Votre engagement 

à lutter contre le harcèlement et le sexisme sur le 

lieu de travail devrait transparaître lorsqu'il s'agit 

d'administrations fédérales. Même si elles peuvent 

porter plainte auprès de l'Institut, il serait intéressant 

que vous les entendiez sur ce problème structurel. 

J'interrogerai le secrétaire d'État.  

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Uw inzet voor de 

strijd tegen intimidatie en seksisme op de werkvloer 

moet duidelijk zichtbaar worden in de federale 

administraties. Ook al kunnen slachtoffers een 

klacht indienen bij het Instituut, het zou interessant 

zijn als u luistert wat ze te zeggen hebben over dit 

structurele probleem. Ik zal de staatssecretaris 

hierover bevragen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Le délai de réflexion 

imposé en cas d'avortement" (55025417C) 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le délai de 

réflexion en cas d'avortement" (55026467C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le délai de 

réflexion en cas d’interruption volontaire de 

grossesse" (55026679C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bedenktermijn voor abortus" (55025417C) 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bedenktermijn voor abortus" (55026467C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

bedenktijd bij een vrijwillige 

zwangerschapsafbreking" (55026679C) 

 

04.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Les Pays-

Bas ont décidé de supprimer le délai de réflexion en 

cas d'avortement. La période au cours de laquelle 

un avortement peut être pratiqué chez nos voisins 

du nord est de 24 semaines, ce qui est également 

très différent de notre système. Il est nécessaire 

d'assouplir la législation sur l'avortement en 

Belgique, mais le gouvernement a mis ce projet au 

frigidaire. La secrétaire d'État suivra-t-elle l'exemple 

des Pays-Bas? 

 

04.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): 

Nederland besliste om de bedenktijd voor abortus 

af te schaffen. De termijn waarbinnen men abortus 

mag plegen is er 24 weken, wat ook een groot 

verschil is met onze regeling. Er is nood aan een 

versoepeling van de abortuswetgeving in België, 

maar deze regering heeft die ambitie in de koelkast 

gestoken. Zal de staatssecretaris het voorbeeld van 

Nederland volgen? 

 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Après un an et 

demi de Vivaldi, le dossier sur l'IVG n’a toujours pas 

connu d'évolution. Mon parti a interrogé des 

membres du gouvernement à maintes reprises et 

interpellé le premier ministre, sans succès. 

Aujourd’hui, le délai légal de 12 semaines pour 

avorter constitue un frein pour de nombreuses 

femmes qui doivent avorter là où la législation est 

plus souple. Du moins celles qui en ont les moyens 

et l’information.  

 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Na anderhalf jaar 

vivaldibewind zit het dossier betreffende de 

zwangerschapsafbreking nog steeds muurvast, 

ondanks de talrijke vragen van de DéFI-fractie aan 

de regeringsleden en ook nadat we de eerste 

minister daarover interpelleerden De huidige 

wettelijke termijn van twaalf weken voor een abortus 

vormt een obstakel voor heel wat vrouwen, die zich 

genoodzaakt zien om een abortus te ondergaan in 

landen waar de regels soepeler zijn. Dat geldt 

althans voor de vrouwen die welingelicht zijn en het 
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Alourdissant ce délai légal, le délai de réflexion 

imposé de 6 jours est stigmatisant car il suppose 

qu'une femme ne peut avoir pris dès l'abord une 

décision réfléchie. Par ailleurs, il s’agit d’un délai 

minimal et les femmes qui souhaitent prendre 

davantage de temps pour réfléchir ont toute 

possibilité de le faire.  

 

 

Le dossier IVG est-il abordé au sein du 

gouvernement? Si oui, de quelle façon? Quelle est 

votre position sur un allégement des conditions 

d’avortement (allongement du délai légal ou 

réduction du délai de réflexion)? Au cas où vous 

seriez favorable à une réduction de ce dernier, 

quelle devrait en être la nature? Menez-vous des 

concertations ou des études sur la pertinence de ce 

délai auprès d’institutions ou d'acteurs de terrain? 

Comment a été constitué le comité d’évaluation 

prévu par votre accord de gouvernement? Où en 

sont ses travaux? 

 

zich financieel kunnen veroorloven.  

 

Bovenop die wettelijke termijn komt nog de 

verplichte bedenktijd van zes dagen. Die 

verplichting is stigmatiserend, want ze veronderstelt 

dat een vrouw niet onmiddellijk in staat is een 

weloverwogen beslissing te nemen. Het betreft 

overigens een minimale termijn. Het staat vrouwen 

die meer bedenktijd willen, dus vrij om die ook te 

nemen. 

 

Wordt de abortuskwestie momenteel besproken in 

de regering? Zo ja, op welke manier? Hoe staat u 

tegenover een versoepeling van de 

abortusvoorwaarden (een verlenging van de 

wettelijke termijn of een verkorting van de 

bedenktijd)? Mocht u er voorstander van zijn de 

bedenktijd in te korten, hoe ziet u dat dan precies? 

Pleegt u overleg met instellingen of andere actoren 

die actief zijn in de praktijk, of voert u onderzoeken 

uit naar de relevantie van die bedenktijd? Het 

regeerakkoord voorzag in de oprichting van een 

evaluatiecomité. Hoe werd dat samengesteld? 

Hoever staan de werkzaamheden? 

 

04.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Ma position est claire depuis toujours. Je 

suis pour la suppression de tous les obstacles 

limitant les droits fondamentaux des femmes et, en 

l'occurrence, celui de disposer de leur corps.  

 

 

Je me place du côté des pays offrant le plus de 

droits aux femmes, et aux côtés des femmes qui 

vivent dans des pays ayant limité leurs droits, 

comme la Pologne. J'ai ainsi financé Abortion 

without borders. J'aborde cette question à chaque 

occasion tant sur le plan national qu'international. 

En Belgique, le dossier est sur la table du 

Parlement selon l'accord de gouvernement et je 

vous encourage à faire avancer les droits de toutes 

les femmes. 

 

04.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Mijn 

standpunt is altijd duidelijk geweest. Ik ben 

voorstander van het verwijderen van alle obstakels 

die de fundamentele rechten van vrouwen 

beperken, in dit geval het recht om over het eigen 

lichaam te beschikken.  

 

Ik schaar me aan de kant van de landen die de 

vrouwen de meeste rechten geven, en aan de kant 

van de vrouwen die in landen leven die hun rechten 

ingeperkt hebben, zoals Polen. Zo heb ik Abortion 

without Borders gefinancierd. Ik kaart die kwestie bij 

elke gelegenheid aan, zowel nationaal als 

internationaal. In België is die kwestie volgens het 

regeerakkoord een zaak van het Parlement en ik 

moedig u aan de rechten van alle vrouwen te 

bevorderen. 

 

04.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La 

secrétaire d'État appelle le gouvernement à 

s'emparer activement de ce dossier, alors qu'elle 

fait bien sûr elle-même partie de cet exécutif. 

J'espère que des avancées seront possibles.  

 

04.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

staatssecretaris roept de regering op om hier werk 

van te maken, maar ze maakt er natuurlijk ook deel 

van uit. Ik hoop dat er vooruitgang wordt geboekt. 

 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Comment travailler 

de manière constructive avec le CD&V, qui est 

historiquement opposé à tout assouplissement de la 

législation sur l'IVG? Vous avez soutenu les 

femmes polonaises dans leur accès à l'avortement, 

mais il convient de soutenir les femmes belges 

aussi. La suppression du délai de réflexion aux 

Pays-Bas va pousser encore plus de femmes à 

avorter dans ce pays où, au contraire du nôtre, elles 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Hoe kan men op 

een constructieve manier samenwerken met de 

CD&V, die sinds jaar en dag tegen elke 

versoepeling van de abortuswetgeving is? U hebt 

de Poolse vrouwen gesteund op het stuk van de 

toegankelijkheid van zwangerschapsafbrekingen, 

maar u moet ook de Belgische vrouwen steunen. 

De afschaffing van de bedenktijd in Nederland zal 

nog meer vrouwen ertoe aanzetten om een abortus 
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ne sont pas infantilisées. Aux Pays-Bas, on 

considère les femmes comme des êtres 

responsables sachant décider pour elles-mêmes. 

Je vous demande de répondre à ces femmes qui 

ont le malheur de devoir avorter hors délai, après 

douze semaines. 

 

te laten uitvoeren in dat land, waar ze, in 

tegenstelling tot bij ons, niet als kinderen behandeld 

worden. In Nederland worden die vrouwen 

beschouwd als verantwoordelijke personen, die 

voor zichzelf kunnen beslissen. Ik vraag u om een 

antwoord te bieden aan de vrouwen die zich in de 

ongelukkige situatie bevinden dat ze hun 

zwangerschap buiten de wettelijke termijn van 

twaalf weken moeten afbreken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 

des genres et Égalité des chances) sur "Les 

violences sexuelles sur les campus" (55025456C) 

- Katleen Bury à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La concertation sur 

le harcèlement dans les universités" (55025949C) 

- Eva Platteau à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La lutte contre le 

harcèlement dans les universités" (55026514C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Les faits de 

harcèlement dans l'enseignement supérieur" 

(55026675C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

seksueel geweld op de universiteitscampussen" 

(55025456C) 

- Katleen Bury aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

overleg over grensoverschrijdend gedrag aan 

universiteiten" (55025949C) 

- Eva Platteau aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

aanpak van grensoverschrijdend gedrag aan 

universiteiten" (55026514C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Grensoverschrijdend gedrag in het hoger 

onderwijs" (55026675C) 

 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Fin 

janvier, le monde universitaire flamand dénonçait 

les violences sexistes rencontrées dans ses 

institutions. Suite à cela, le monde universitaire 

francophone dénonce à son tour le harcèlement et 

les agressions sexuelles subis par les étudiant.e.s. 

Le schéma se répète: manque d’écoute des 

victimes, manque de suivi de plaintes, autorités 

complaisantes, etc. 

 

 

 

Quels sont les objectifs des projets-pilotes axés sur 

les violences sexuelles sur les campus? Qui sont 

les personnes impliquées? Quel est le planning de 

mise en œuvre? Des nouveaux éléments ont-ils 

émergé lors de vos rencontres avec les recteurs et 

rectrices des universités? 

 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Eind 

januari heeft de academische wereld in Vlaanderen 

het seksistisch geweld in haar instellingen aan de 

kaak gesteld. Naar aanleiding daarvan heeft de 

Franstalige academische wereld op haar beurt de 

seksuele intimidatie en de seksuele agressie 

waarvan studenten het slachtoffer zijn, gehekeld. 

Het patroon is altijd hetzelfde: er wordt niet naar de 

slachtoffers geluisterd, klachten worden niet of 

nauwelijks opgevolgd, er is een gebrek aan 

daadkracht bij de autoriteiten, enz. 

 

Wat zijn de doelstellingen van de proefprojecten 

rond seksueel geweld op campussen? Wie wordt 

daarbij betrokken? Wat is het tijdschema voor de 

uitvoering ervan? Zijn er nieuwe elementen 

opgedoken tijdens uw ontmoetingen met de 

rectoren van de universiteiten? 

 

05.02 Eva Platteau (Ecolo-Groen): La presse a fait 

état de cas de harcèlement sexuel dans les 

universités. Un reportage diffusé entre-temps dans 

l'émission Pano a montré de nouveaux 

témoignages, émanant principalement de 

doctorants. Cette situation est d'autant plus 

problématique que le comportement de ces 

professeurs était apparemment connu des 

universités depuis longtemps.  

05.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): In de pers 

verschenen berichten over seksueel 

grensoverschrijdend gedrag aan de universiteiten. 

Intussen was er ook een Pano-reportage met 

nieuwe getuigenissen van voornamelijk 

doctoraatstudenten. Het is nog problematischer dat 

het gedrag van deze professoren blijkbaar al lang 

bekend was bij de universiteiten.  
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La secrétaire d'État a-t-elle eu des contacts avec 

les recteurs? Est-elle favorable à la mise en place 

d'un point de contact indépendant pour les cas de 

harcèlement? Comment pouvons-nous faire de nos 

universités des lieux plus sûrs, capables de garantir 

l'égalité des chances aux étudiants et au 

personnel? 

 

 

Had de staatssecretaris contact met de rectoren? Is 

ze voorstander van een onafhankelijk meldpunt 

voor grensoverschrijdend gedrag? Hoe kunnen we 

van onze universiteiten een veiligere plek maken 

die gelijke kansen voor studenten en medewerkers 

kan garanderen? 

 

05.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Les centres de prise en charge des 

victimes de violences sexuelles et le plan d'action 

national de lutte contre les violences de genre sont 

deux outils pour éradiquer ces violences.  

 

05.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

zorgcentra na seksueel geweld en het federaal 

actieplan ter bestrijding van gendergerelateerd en 

intrafamiliaal geweld zijn twee tools om dit geweld 

uit te roeien.  

 

(En néerlandais) Le 4 mars dernier, j'ai eu une 

rencontre avec tous les recteurs des universités 

belges à propos du projet pilote. Nous avons 

également discuté des bonnes pratiques et des 

seuils à surmonter, et j'ai rappelé aux recteurs la 

mission et l'expertise de l'IEFH. 

 

(Nederlands) Op 4 maart had ik een ontmoeting 

met alle rectoren van de Belgische universiteiten 

over het proefproject. We bespraken ook de goede 

praktijken en drempels en ik herinnerde de rectoren 

ook aan de opdracht en expertise van het IGVM. 

 

(En français) Cette réunion s'est concentrée sur les 

pistes d'actions au niveau fédéral. Nous avons 

échangé sur l'importance de clarifier les procédures 

et les législations et sur le renforcement du cadre 

préventif. 

 

(Frans) Tijdens die vergadering werd er ingezoomd 

op de mogelijke initiatieven op het federale niveau. 

We hebben van gedachten gewisseld over het 

belang van een verduidelijking van de procedures 

en de wetgeving en over de versterking van het 

preventiekader.  

 

(En néerlandais) Il convient d'améliorer la formation 

des personnes chargées de la prévention et de la 

collecte des plaintes. L'anonymat se heurte 

toutefois à des problèmes juridiques. Le compte 

rendu de mon entretien avec la ministre Glatigny 

sera remis aux ministres compétents des entités 

fédérées. 

 

(Nederlands) De opleiding van wie belast is met 

preventie en klachtenverzameling moet beter. 

Anonimiteit stuit echter op juridische problemen. 

Het verslag van mijn contact met minister Glatigny 

zal aan de bevoegde deelstaatministers worden 

toegezonden. 

 

(En français) Nous avons identifié plusieurs pistes. 

L'Institut pourrait travailler sur un arbre de décisions 

clarifiant les procédures selon la volonté de la 

victime, le rôle de l'auteur présumé et la législation. 

Une réunion de concertation regroupera les acteurs 

locaux, les CPVS et les points de contact "genre" 

des universités et hautes écoles. Le projet pilote 

"CPVS Campus" identifiera les expertes extérieures 

aux universités qui pourront tenir des séances 

d'information sur les services d'aide aux victimes. 

Le but est de faire connaître ces centres au plus 

grand nombre afin que les victimes soient aidées le 

plus vite possible. 

 

(Frans) We hebben verschillende mogelijkheden 

bedacht. Zo zou het IGVM een beslisboom kunnen 

uitwerken waarin de procedures worden 

verduidelijkt afhankelijk van de wens van het 

slachtoffer, de rol van de vermoedelijke dader en de 

wetgeving. We zullen ook een overlegvergadering 

beleggen met de lokale actoren, de zorgcentra na 

seksueel geweld (ZSG) en de contactpunten voor 

genderkwesties van de universiteiten en de 

hogescholen. In het kader van het proefproject 

"ZSG Campus" zullen deskundigen van buiten de 

universiteiten uitgenodigd worden om 

informatiebijeenkomsten te houden over de 

verschillende diensten die slachtoffers bijstaan. Het 

doel is om die centra zo veel mogelijk bekendheid 

te geven zodat de slachtoffers zo snel mogelijk 

geholpen kunnen worden.  

 

05.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

dernière fois que vous en avez parlé en 

commission, c'était après le soulèvement des 

05.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

laatste keer dat u hierover in de commissie 

gesproken hebt, was na het protest van vrouwelijke 
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étudiantes et des chercheuses au nord du pays. Le 

tableau est évidemment le même côté francophone, 

et de nouveaux témoignages ont surgi. Ces 

violences de genre sont encore systématiques. 

Personne n'est à l'abri.  

 

 

Il faut faire comprendre aux autorités académiques 

qu'elles sont coresponsables des violences. Il faut 

aussi encourager les femmes à porter plainte. Vous 

multipliez les lieux dans lesquels on peut trouver de 

l'aide. Ils doivent être mieux connus.  

 

 

 

Il faut poursuivre le travail et veiller à ce que les 

personnes soient confrontées à la justice. Je vous 

invite à continuer car on est loin du compte. 

 

studenten en onderzoekers in het noorden van het 

land. De situatie is uiteraard niet verschillend in het 

Franstalig landsgedeelte en er zijn nieuwe 

getuigenissen opgedoken. Dit gendergerelateerd 

geweld vindt nog steeds systematisch plaats. 

Niemand is veilig.  

 

De academische autoriteiten moet duidelijk 

gemaakt worden dat ze medeverantwoordelijk zijn 

voor het geweld. We moeten ook de vrouwen 

aanmoedigen om een klacht in te dienen. U zorgt 

ervoor dat er meer plaatsen zijn waar men hulp kan 

vinden. Er moet meer bekendheid aan gegeven 

worden.  

 

We moeten het werk voortzetten en erop toezien 

dat de schuldigen voor het gerecht gebracht 

worden. Ik roep u op het werk voort te zetten, want 

we zijn er bij lange nog niet. 

 

05.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La société ne 

tolère plus ce comportement. Je salue les initiatives 

de la secrétaire d'État. En premier lieu, ce sont les 

universités qui doivent prendre leurs 

responsabilités. Nous devons nous assurer que les 

victimes portent plainte et que leur plainte soit prise 

au sérieux. Il faut graver les normes dans le marbre 

des cultures organisationnelles. Nul doute que 

l'IEFH peut jouer un rôle dans ce domaine. 

 

05.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De 

samenleving tolereert dit gedrag niet langer. Ik ben 

blij met de initiatieven van de staatssecretaris. In 

eerste instantie zijn het de universiteiten die hun 

verantwoordelijkheid moeten opnemen. We moeten 

ervoor zorgen dat de slachtoffers een klacht 

indienen en dat die klacht ernstig wordt genomen. 

De normen moeten stevig verankerd worden in de 

organisatieculturen. Het IGVM kan daar zeker een 

rol in spelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55025477C de 

M. Loones est caduque. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55025477C van de 

heer Loones vervalt. 

 

06 Question de Patrick Prévot à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"La violence de rejet sur les applications de 

rencontre" (55025526C) 

 

06 Vraag van Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"'Rejection violence' (geweld na een afwijzing) op 

datingapps" (55025526C) 

 

06.01  Patrick Prévot (PS): Les sites de 

rencontres, de plus en plus populaires, ne sont pas 

à l'abri du harcèlement sexiste à l'encontre des 

femmes. Selon un sondage IFOP de mai 2021, 

70 % d'entre elles étaient confrontées à de 

l'insistance ou à des messages agressifs, comme 

des menaces de viols en cas de refus. Si 

l'utilisatrice peut bloquer ces dragueurs toxiques, 

ces derniers parviennent à retrouver les femmes 

sur les réseaux sociaux pour les harceler.  

 

 

 

Pour lutter contre ce phénomène, Tinder a ajouté 

un "bouton panique" qui permet de stocker des 

informations sur un rendez-vous et d'alerter les 

services d'urgence. Aux États-Unis, l'application 

06.01  Patrick Prévot (PS): Datingsites worden 

steeds populairder en ook daar is er sprake van 

seksueel grensoverschrijdend gedrag ten aanzien 

van vrouwen. Volgens een IFOP-enquête uit mei 

2021 zou 70 % van de vrouwen al te maken 

gekregen hebben met opdringerigheid en 

agressieve berichten, zoals het dreigen met 

verkrachting als ze niet op de avances ingaan. De 

gebruikster kan de toxische belagers weliswaar 

blokkeren, maar deze kunnen de vrouwen op de 

sociale netwerken terugvinden en hen daar 

beginnen te stalken. 

 

Om dat fenomeen tegen te gaan heeft Tinder een 

'paniekknop' ingevoerd. Daarmee kan er informatie 

over een afspraakje opgeslagen worden en kunnen 

de hulpdiensten verwittigd worden. In de Verenigde 
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vérifie même les antécédents judiciaires de ses 

utilisateurs avant leur inscription.  

 

 

Des études ont-elles été menées chez nous 

concernant ce phénomène? Quelles en sont les 

conclusions et recommandations? Quelles mesures 

prendrez-vous dans ce cadre? Des discussions 

avec le ministre de la Justice ont-elles déjà eu lieu?  

 

Staten trekt de app zelfs de gerechtelijke 

antecedenten van de gebruikers na, voordat ze zich 

kunnen inschrijven.  

 

Wordt dat fenomeen in ons land onderzocht? Welke 

conclusies en aanbevelingen worden er in de 

desbetreffende studies geformuleerd? Welke 

maatregelen zult u in dat verband nemen? Heeft er 

al overleg plaatsgevonden met de minister van 

Justitie?  

 

06.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Il n'y a pas actuellement de chiffres 

belges sur les violences de genre liées aux 

applications de rencontre. Mais les témoignages 

abondent. Selon l'agence nationale britannique de 

lutte contre la criminalité, entre 2012 et 2016, 

523 crimes liées à des applications de rencontre ont 

été commis en Angleterre, dont 63 viols; 85 % des 

victimes étaient des femmes.  

 

 

Un plan d'action fédéral contre ce phénomène est 

en préparation: il contiendra des actions de 

sensibilisation, de prévention et d'amélioration des 

poursuites. Des discussions ont déjà débuté avec 

les plateformes de médias sociaux. L'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes coopère avec 

la police pour améliorer l'accueil des victimes.  

 

 

Nous pourrons nous inspirer de projets éprouvés 

dans d'autres pays. Je souhaite que la Belgique soit 

pionnière dans la lutte contre les violences 

sexuelles en ligne.  

 

06.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Er 

zijn momenteel geen Belgische cijfers over 

gendergerelateerd geweld dat in verband staat met 

datingapps. Er zijn echter getuigenissen in 

overvloed. Volgens het Britse National Crime 

Agency werden er in de periode van 2012 tot 2016 

in Engeland 523 misdrijven, waaronder 

63 verkrachtingen, gepleegd die verband hielden 

met datingapps. 85 % van de slachtoffers was 

vrouw.  

 

Er wordt gewerkt aan een federaal actieplan tegen 

dit verschijnsel: dat zal acties bevatten op het vlak 

van sensibilisering, preventie en een betere 

vervolging. Er werden al gesprekken opgestart met 

socialemediaplatforms. Het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen werkt met de 

politie samen om de opvang van slachtoffers te 

verbeteren. 

 

We kunnen inspiratie putten uit succesvolle 

projecten in andere landen. Ik wil dat België een 

pionier wordt in de strijd tegen online seksueel 

geweld. 

 

06.03  Maxime Prévot (Les Engagés): Je compte 

sur vous et le gouvernement pour prendre des 

mesures utiles. La presse relaie régulièrement des 

faits de jeunes harcelés ou violentés par le biais de 

ces réseaux, ce qui peut mener à des drames. Il 

faut s'attaquer à la racine du mal et éradiquer toute 

violence. 

 

06.03  Maxime Prévot (Les Engagés): Ik reken op 

u en de regering om de nodige maatregelen te 

nemen. De pers bericht regelmatig over jongeren 

die via deze netwerken te maken krijgen met 

intimidatie of geweld, wat tot tragedies kan leiden. 

We moeten het probleem bij de wortel aanpakken 

en alle vormen van geweld uitroeien. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les 

nombreux féminicides" (55025653C) 

- Sofie Merckx à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La multiplication des 

féminicides" (55025654C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les 

féminicides" (55026710C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

vele feminicides" (55025653C) 

- Sofie Merckx aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

vele feminicides" (55025654C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Femicide" (55026710C) 

 

07.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): En février 07.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Toen ik in 
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lorsque j'ai déposé ma question, le nombre de 

féminicides recensé était de six. Aujourd'hui, leur 

nombre est passé à dix. En 2021, 22 féminicides 

ont été commis. Ces chiffres sont consternants. Le 

plan d'action national de lutte contre les violences 

basées sur le genre contient des mesures 

spécifiques en matière de féminicides. Où en est ce 

plan? 

 

februari mijn vraag indiende, waren er zes 

feminicides gebeurd. Vandaag is dat al gestegen tot 

tien. In 2021 bedroeg het aantal feminicides 22. Dat 

zijn hallucinante cijfers. Het nationaal actieplan 

gendergerelateerd geweld bevatte specifieke 

maatregelen omtrent feminicides. Hoe staat het 

daarmee? 

 

07.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Jeudi dernier, une 

femme de 46 ans et sa fille de 17 ans ont été 

retrouvées mortes, tuées à coups de couteau. Le 

parquet a interpellé le compagnon et beau-père. Il 

s’agit déjà du dixième féminicide depuis le début de 

l’année. Sur toute l’année 2021, il y en avait eu 22. 

 

 

 

L’un des outils permettant de les éviter est l’alarme 

harcèlement. Testée à Gand depuis 2019, elle 

présente de bons résultats. Depuis son lancement, 

deux alertes ont donné lieu à des interventions et 

dix à des arrestations.  

 

 

Ce système a un effet dissuasif et il fait l'unanimité 

auprès des femmes qui y ont eu recours. 

Récemment, son utilisation a été élargie en Flandre 

orientale et occidentale, avec 496 boutons 

disponibles. Il faudrait attendre 2023 pour voir le 

système s’étendre à tout le pays.  

 

Des mesures sont-elles prises pour octroyer une 

aide matérielle ou financière aux femmes qui 

décident de se séparer d’un homme violent mais qui 

tardent à le faire? Comment expliquez-vous le 

nombre élevé de féminicides en 2022? Ne peut-on 

pas étendre l’alarme harcèlement à tout le pays 

avant 2023? Quel budget y sera-t-il consacré? 

Pourquoi n’a-t-on pas mieux réparti les alarmes en 

sélectionnant des communes wallonnes ou 

bruxelloises?  

 

07.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Donderdag 

laatstleden werden een vrouw van 46 jaar en haar 

dochter van 17 jaar dood aangetroffen. Ze waren 

met messteken om het leven gebracht. Het parket 

heeft de partner en de schoonvader van de vrouw 

aangehouden. Het is al het tiende geval van 

femicide sinds het begin van het jaar. In heel 2021 

waren er in totaal 22 gevallen.  

 

Één van de middelen om femicide te voorkomen is 

het stalkingalarm. Dat wordt sinds 2019 in Gent 

uitgetest en levert goede resultaten op. Sinds de 

start van die proefperiode leidde het gebruik van het 

alarm twee keer tot interventies en tien keer tot 

aanhoudingen.  

 

Dit systeem heeft een ontradend effect en de 

vrouwen die het gebruikt hebben, zijn unaniem 

positief. Recent werd het gebruik ervan uitgebreid 

tot Oost- en West-Vlaanderen, met in totaal 

496 beschikbare alarmknoppen. Pas in 2023 zou 

het systeem in heel het land uitgerold worden.  

 

Worden er maatregelen getroffen om materiële of 

financiële hulp te bieden aan vrouwen die beslissen 

om van een gewelddadige man te scheiden, maar 

die nog wachten om de stap te zetten? Hoe 

verklaart u het hoge aantal femicides in 2022? Is 

het niet mogelijk om het stalkingalarm al vóór 2023 

over heel het land in te voeren? Welk budget zal er 

hieraan besteed worden? Waarom heeft men de 

stalkingalarmen niet beter verdeeld door ook enkele 

Waalse of Brusselse gemeenten te selecteren?  

 

07.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je partage l'inquiétude quant au 

nombre impressionnant de féminicides. 

 

07.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik deel de bezorgdheid over het indrukwekkend 

aantal feminicides. 

 

(En français) Même si vous ne trouvez pas la 

formulation très engageante, la mise en œuvre 

d’une politique et son ambition dépendent avant tout 

de la détermination de ceux qui vont la mener et je 

peux vous assurer de la mienne.  

 

(Frans) U mag de formulering dan niet erg 

ambitieus vinden, de uitvoering van een beleid en 

de ambitie die daarmee gepaard gaat, zijn in eerste 

instantie afhankelijk van de vastberadenheid van de 

mensen die dat beleid zullen uitvoeren, en ik kan u 

verzekeren dat ik over die vastberadenheid beschik. 

 

(En néerlandais) L'étude sur les cas de féminicide 

est réalisée par l'Institut National de Criminalistique 

et de Criminologie (INCC) et sera disponible en 

septembre 2022. Les coûts de cette étude s'élèvent 

(Nederlands) De studie over de gevallen van 

feminicide gebeurt door het Nationaal Instituut voor 

Criminalistiek en Criminologie (NICC) en zal in 

september 2022 beschikbaar zijn. De kosten 
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à 56 000 euros. Il est possible qu'une deuxième 

phase d'étude suive. S'agissant de l'enregistrement 

des féminicides, le cadre légal est encore en cours 

d'élaboration. Les experts ne plaident pas pour 

l'insertion du féminicide dans le Code pénal mais 

évoquent d'autres pistes de réflexion juridiques 

intéressantes. Comme il est crucial que les 

organisations de femmes soient également 

consultées sur cette question, j'ai demandé au 

ministre de la Justice de solliciter leur avis. Nous en 

discuterons ensuite au sein du gouvernement. 

 

bedragen 56.000 euro. Misschien volgt er nog een 

tweede onderzoeksfase. Inzake de registratie van 

feminicide wordt nog gewerkt aan het wettelijk 

kader. Experts pleiten niet voor het opnemen van 

feminicide in het Strafwetboek, maar halen wel 

andere interessante juridische denksporen aan. 

Omdat het cruciaal is dat ook vrouwenorganisaties 

over deze kwestie worden geconsulteerd, heb ik de 

minister van Justitie gevraagd om hun advies in te 

winnen. Vervolgens zullen we dit binnen de regering 

bespreken. 

 

(En français) L’alarme anti-rapprochement est un 

outil essentiel de la lutte contre les féminicides. Le 

meurtre d’un partenaire ou ex-partenaire est en 

effet souvent le point culminant d’une période de 

harcèlement intense. Si la victime décide de ne pas 

prendre l’alarme, elle doit avoir d’autres possibilités 

d’assurer sa sécurité, comme le dispositif de la 

revisite.  

 

Dès le départ, on a convenu de tester la nouvelle 

procédure en Flandre occidentale et orientale, avant 

d’élaborer un cadre juridique et de déployer l’outil 

dans tout le pays.  

 

La lutte contre le féminicide est une responsabilité 

collective de tous les ministres qui se sont engagés 

dans le cadre du plan.  

 

(Frans) Het stalkingalarm is een essentieel 

instrument in de strijd tegen femicide. De moord op 

een partner of ex-partner is vaak het eindpunt van 

een periode van intense stalking. Als het slachtoffer 

beslist geen stalkingalarm te gebruiken, moet het 

over andere mogelijkheden beschikken om zijn 

veiligheid te waarborgen, zoals de 

herbezoekregeling.  

 

Van meet af aan werd er overeengekomen de 

nieuwe procedure in West- en Oost-Vlaanderen te 

testen, alvorens een juridisch kader uit te werken en 

het instrument in het hele land in te voeren.  

 

De strijd tegen femicide is een collectieve 

verantwoordelijkheid van alle ministers die zich in 

het kader van het plan gecommitteerd hebben. 

 

07.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Un plan 

d'intention ne suffit pas; il faut développer un plan 

d'action. Et il faut suivre une approche plus rapide 

et se doter surtout de moyens plus importants. Il n'y 

a un budget que pour 5 % des mesures. Il s'agit 

d'un problème majeur. 

 

07.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Het mag 

niet bij een intentieplan blijven steken, het moet een 

actieplan worden. Er zijn een snellere aanpak en 

vooral meer middelen nodig. Er is slechts budget 

voor 5 % van de maatregelen. Dit is een belangrijk 

probleem. 

 

07.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous dites que le 

féminicide n'a pas été inscrit dans le Code pénal sur 

base de l'avis des pénalistes mais que d'autres 

pistes juridiques sont sur la table. Lesquelles? 

L'avis des organisations féministes pourrait-il faire 

pencher la balance dans l'autre sens? 

 

 

 

 

Convaincue de l'effet positif des alarmes sur le 

harcèlement, vous les avez élargies en Flandre 

orientale et Flandre occidentale. Les femmes des 

autres provinces devront attendre 2023. Pourquoi 

cette inégalité? Quelles sont les conditions pour 

avoir ce boîtier? Qui attestera du danger et sur 

quelle base? Acceptera-t-on une plainte corroborée, 

par exemple, par des témoignages du voisinage?  

 

 

 

07.05  Sophie Rohonyi (DéFI): U zegt dat 

feminicide niet in het Strafwetboek werd 

opgenomen op basis van het advies van 

strafrechtdeskundigen en dat er andere juridische 

mogelijkheden worden onderzocht. Wat zijn die 

mogelijkheden? Zou het advies van 

vrouwenorganisaties ervoor kunnen zorgen dat 

feminicide toch wordt opgenomen in het 

Strafwetboek? 

 

Aangezien u overtuigd bent van het nut van het 

stalkingalarm, hebt u het systeem ook in Oost- en 

West-Vlaanderen ingevoerd. Vrouwen uit andere 

provincies zullen moeten wachten tot 2023. Wat is 

de reden voor die ongelijke behandeling? Wat zijn 

de voorwaarden om een dergelijk alarm te krijgen? 

Wie moet bevestigen dat een persoon gevaar loopt 

en op basis waarvan? Volstaat een klacht die 

bijvoorbeeld gestaafd wordt met getuigenissen van 

buurtbewoners? 
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Enfin, vous dites que la personne qui n'y recourt 

pas ou n'a pas droit à cette alarme bénéficie de la 

revisite. Ce dispositif ne vaut que pour celles qui ont 

déjà porté plainte. De nombreuses victimes restent 

sans outils.  

 

Ten slotte geeft u aan dat de persoon die ervoor 

kiest om geen gebruik te maken van het alarm of er 

niet voor in aanmerking komt, recht heeft op een 

herbezoek. Dat mechanisme is echter alleen van 

toepassing op vrouwen die al een klacht hebben 

ingediend. Talrijke slachtoffers blijven verstoken 

van elk instrument. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les actions 

menées à l'occasion de la Journée internationale 

des femmes" (55025656C) 

- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 

des genres et Égalité des chances) sur "Le 

8 mars, Journée internationale des femmes" 

(55025743C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

acties op de Internationale Vrouwendag" 

(55025656C) 

- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

Internationale Vrouwendag op 8 maart" 

(55025743C) 

 

08.01 Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): À 

l'occasion de la Journée internationale des femmes, 

le 8 mars, de nombreuses femmes descendent 

dans la rue pour lutter contre les inégalités, 

l'exploitation, l'oppression et la violence. Pour la 

première fois dans l'histoire, les syndicats ont lancé 

un appel en vue de l'organisation d'actions et de 

grèves dans les entreprises.  

 

Les activistes réclament une politique déterminée 

contre la violence basée sur le genre et constatent 

le gouvernement prend très peu d'initiatives contre 

les inégalités socioéconomiques. Que pense la 

ministre de leurs revendications?  

 

08.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Op de 

Internationale Vrouwendag van 8 maart komen altijd 

veel vrouwen op straat om te strijden tegen onrecht, 

uitbuiting, onderdrukking en geweld. Het was ook 

de eerste keer in de geschiedenis dat beide 

vakbonden hebben opgeroepen om acties en 

stakingen te organiseren in de bedrijven.  

 

 

De actievoerders vragen een daadkrachtig beleid 

tegen gendergerelateerd geweld en stellen vast dat 

de regering heel weinig onderneemt tegen sociaal-

economische ongelijkheid. Wat vindt de minister 

van hun eisen?  

 

08.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Chaque année, le 8 mars est l'occasion de faire le 

point sur les thèmes qui touchent les femmes. En 

2022, on compte déjà dix féminicides dans notre 

pays. Le sexisme est une réalité. Les inégalités 

salariales restent significatives en Belgique. 

Précarité et pauvreté sont particulièrement fortes 

pour les femmes, spécifiquement pour les mères 

célibataires. 

 

Quel souffle vous ont donné les différents 

mouvements sociaux rencontrés? Quels sont les 

dossiers prioritaires?  

 

08.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Elk 

jaar vormt 8 maart de gelegenheid bij uitstek om 

een balans op te maken van de onderwerpen die 

betrekking hebben op de vrouwen. In 2022 werden 

er in ons land al tien vrouwenmoorden geteld. 

Seksisme is een realiteit. De loonkloof blijft 

aanzienlijk in België. Vrouwen, en in het bijzonder 

alleenstaande moeders, zijn zeer kwetsbaar voor 

bestaansonzekerheid en armoede. 

 

Welke feedback hebt u gekregen van de 

verschillende sociale bewegingen waarmee u in 

gesprek gegaan bent? Welke dossiers zijn 

prioritair?  

 

08.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Ce 8 mars, j'ai mis en lumière les 

violences économiques, particulièrement les 

pensions alimentaires impayées ou mal payées qui 

constituent un facteur de réactivation des violences 

passées et de crainte d'en subir de nouvelles. C'est 

pourquoi il faut améliorer le fonctionnement du 

Service des créances alimentaires (SECAL) et 

08.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Op 

8 maart laatstleden heb ik de schijnwerper gericht 

op het economische geweld, in het bijzonder op de 

onderhoudsgelden die niet of onvoldoende betaald 

worden en op die manier het geweld uit het 

verleden of de vrees voor nieuw geweld weer 

aanwakkeren. Daarom moet de werking van de 

Dienst voor Alimentatievorderingen (DAVO) 
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limiter les interactions entre ex-partenaires sur ce 

sujet. Le Plan d'action national de lutte contre les 

violences de genre aborde les violences 

économiques pour la première fois.  

 

 

 

Le 4 mars, j'ai rencontré les recteurs et les rectrices 

des universités belges sur les violences sexistes et 

sexuelles sur les campus. Le 8 mars, j'ai inauguré 

le nouveau CPVS de Roeselare et participé à 

différentes manifestations à Liège. À la mi-mars, j'ai 

représenté la Belgique à la 66ème session de la 

commission sur le statut de la femme à New York. 

J'ai rencontré des écoféministes d'Amérique latine 

qui m'ont relayé les préoccupations des défenseurs 

des droits humains en lien avec l'environnement. 

J'ai organisé avec la ministre Khattabi un 

événement sur le genre et le climat. 

 

verbeterd worden en moeten de interacties tussen 

ex-partners over dit onderwerp beperkt worden. In 

het Nationaal Actieplan ter bestrijding van alle 

vormen van gendergerelateerd geweld wordt er 

voor de eerste keer aandacht geschonken aan het 

economische geweld.  

 

Op 4 maart heb ik met de rectoren en rectrices van 

de Belgische universiteiten een ontmoeting gehad 

over seksistisch en seksueel geweld op de 

campussen. Op 8 maart heb ik in Roeselare het 

nieuwe ZSG geopend en in Luik aan verschillende 

manifestaties deelgenomen. Midden maart heb ik 

België in New York vertegenwoordigd op de 

66ste sessie van de Commission on the Status of 

Women. Ik heb er ecofeministes uit Latijns-Amerika 

ontmoet die me gesproken hebben over de 

bezorgdheden van mensenrechtenactivisten met 

betrekking tot de milieubescherming. Samen met 

minister Khattabi heb ik een evenement 

georganiseerd over gender en klimaat.  

 

J'ai obtenu plus de 5 millions supplémentaires pour 

l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes, 

dont la moitié en faveur d'un plan d'action national. 

Tous les ministres se sont engagés à rendre visible 

leur budget consacré à la lutte contre les violences 

de genre. Au moins 500 000 euros des 2,5 millions 

serviront à créer une plateforme nationale pour le 

suivi et l'évaluation du plan, mais aussi pour des 

projets dont l'appel vient d'être lancé. Trois 

personnes ont été engagées à l'Institut pour la mise 

en œuvre du plan.  

 

 

 

Nous avons décidé d'ouvrir dix CPVS sur le 

territoire. Le prochain sera ouvert à Louvain. Les 

autres suivront en 2023. Par ailleurs, je suis 

attachée à l'égalité des genres dans l'emploi. Les 

membres du gouvernement doivent analyser leurs 

mesures sous le prisme de leur impact en termes 

de genre. Le gouvernement vient d'approuver le 

premier rapport semestriel du plan. La mesure de 

dix heures de travail par jour se fait sur base 

volontaire. Je souhaite qu'elle ouvre le débat sur la 

réduction collective du temps de travail. 

 

 

Enfin, la transposition de la directive 

Work-life Balance sera déposée au Parlement 

avant l'été. Elle permettra aux parents de concilier 

vies professionnelle et familiale et de motiver les 

pères à recourir aux régimes de congés.  

 

Ik heb meer dan 5 miljoen euro extra verkregen 

voor het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen, waarvan de helft bestemd is voor een 

nationaal actieplan. Alle ministers hebben zich ertoe 

verbonden hun budget voor de bestrijding van 

gendergeweld kenbaar te maken. Ten minste 

500.000 van de 2,5 miljoen euro zal worden 

gebruikt voor de oprichting van een nationaal 

platform voor de opvolging en evaluatie van het 

plan, en ook voor projecten waarvoor er onlangs 

een oproep gedaan werd. Bij het Instituut werden er 

drie mensen in dienst genomen om het plan uit te 

voeren.  

 

We hebben beslist tien ZSG's in het land te openen. 

Het volgende zal in Leuven geopend worden. De 

andere zullen in 2023 volgen. Voorts ben ik gehecht 

aan de gelijkheid van mannen en vrouwen op de 

arbeidsmarkt. De leden van de regering moeten de 

impact van hun maatregelen vanuit 

genderperspectief analyseren. De regering heeft 

zojuist het eerste halfjaarlijks verslag van het plan 

goedgekeurd. De tienurige werkdag wordt op 

vrijwillige basis ingevoerd. Ik hoop dat die maatregel 

het debat over de collectieve 

arbeidsduurvermindering zal aanzwengelen. 

 

Ten slotte zal de omzetting van de richtlijn 

betreffende het evenwicht tussen werk en 

privéleven vóór de zomer aan het Parlement 

voorgelegd worden. Die zal de ouders in staat 

stellen werk en gezinsleven te verzoenen en de 

vaders motiveren van de verlofregelingen gebruik te 

maken. 

 

08.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ces 08.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Dat zijn 
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statistiques et budgets sont intéressants, mais la 

répartition des moyens de Go for Equality 

m'échappe encore. S'il est, par ailleurs, positif que 

l'on progresse en matière de pension alimentaire, 

on n'accorde trop peu d'attention à l'aspect socio-

économique. Il y a encore pas mal de pain sur la 

planche. 

 

interessante statistieken en budgetten, maar de 

verdeling van de middelen voor Go for Equality is 

me nog niet duidelijk. Het is ook goed dat men er 

inzake alimentatie op vooruit gaat, maar het sociaal-

economische aspect krijgt te weinig aandacht. Er is 

nog veel werk aan de winkel. 

 

08.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Votre 

travail aux Nations Unies est amené à prendre de 

l'ampleur car la crise climatique affecte 

particulièrement les femmes. Il faut saluer la 

récente mise en lumière des violences 

économiques. Les réponses politiques devront être 

à la hauteur des plaidoyers pointus des collectifs, 

notamment de mères célibataires. Le comité d'avis 

travaille sur la question des femmes célibataires 

avec enfants. Je vous invite à répondre au rapport 

de la Cour des comptes publié en 2009 sur les 

créances alimentaires. C'est une priorité absolue.  

 

08.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Uw 

werk bij de Verenigde Naties kon wel eens aan 

belang winnen, want de klimaatcrisis heeft in het 

bijzonder een impact op vrouwen. Het is een goede 

zaak dat het economisch geweld onlangs onder de 

aandacht gebracht werd. De beleidsmaatregelen 

moeten inspelen op de scherpe pleidooien van 

verschillende collectieven, met name van 

alleenstaande moeders. Het adviescomité buigt zich 

over het vraagstuk van alleenstaande vrouwen met 

kinderen. Ik nodig u uit om te reageren op het in 

2009 gepubliceerde verslag van het Rekenhof over 

alimentatievordering. Dat is een absolute prioriteit.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Maria Vindevoghel à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres et Égalité des 

chances) sur "Le racisme dans les magasins 

Action" (55025777C) 

 

09 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) 

over "Racisme in de winkels van Action" 

(55025777C) 

 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Un 

responsable de la chaîne de magasins Action se 

serait rendu coupable de harcèlement et de 

racisme. Les CV de personnes portant un voile 

seraient jetés à la poubelle. Des travailleurs de la 

filiale ont débrayé en guise de protestation. 

 

Que fait la secrétaire d'État pour lutter contre le 

racisme sur le lieu de travail? A-t-elle plaidé au sein 

du gouvernement pour de véritables tests de 

situation proactifs? Comment justifie-t-elle le choix 

du gouvernement de chaque fois demander l'avis 

écrit préalable d'un auditeur du travail ou du 

procureur du Roi? 

 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Een 

leidinggevende in de Action zou zich schuldig 

gemaakt hebben aan pesterijen en racisme. Cv's 

van mensen met een hoofddoek zouden in de 

vuilbak worden gegooid. Werknemers van het filiaal 

legden even het werk neer om dit aan te klagen.  

 

Wat doet de staatssecretaris om racisme op de 

werkvloer te bestrijden? Heeft ze in de regering 

gepleit voor echte proactieve praktijktesten? Hoe 

verantwoordt ze de keuze van de regering om toch 

steeds het voorafgaand schriftelijk advies van een 

arbeidsauditeur of procureur des Konings te 

vragen? 

 

09.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le comportement décrit dans la 

presse est tout à fait inadmissible. Je le condamne 

et soutiens les travailleurs qui l'ont dénoncé. 

Signaler ce type de comportements à Unia permet 

un suivi approprié. La modification du Code pénal 

social adoptée aujourd'hui contient plusieurs 

améliorations importantes. Les inspecteurs sociaux 

pourront présenter un CV fictif ou utiliser une fausse 

identité pour vérifier si l'employeur se rend coupable 

de discrimination. 

 

09.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het in de pers beschreven gedrag is volstrekt 

ontoelaatbaar. Ik veroordeel dat en steun de 

werknemers die het aan de kaak hebben gesteld. 

Het melden van dit soort gedrag aan Unia leidt tot 

een passende opvolging. De wijziging aan het 

Sociaal Strafwetboek die vandaag wordt 

goedgekeurd, bevat verschillende belangrijke 

verbeteringen. Sociaal inspecteurs zullen een vals 

cv kunnen voorleggen of een valse identiteit 

gebruiken om na te gaan of de werkgever 

discrimineert. 

 

L'outil eDiv aide les sociétés, entreprises et services De tool eDiv ondersteunt Belgische bedrijven, 
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publics belges à développer une politique de 

diversité inclusive et à assurer le suivi de ces 

initiatives. 

 

ondernemingen en overheidsdiensten bij het 

ontwikkelen en opvolgen van een inclusief 

diversiteitsbeleid. 

 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): 

L'approche prônée par les syndicats est la bonne 

méthode pour bannir le racisme du lieu de travail. 

Malheureusement, des obstacles existent toujours à 

la mise en œuvre de tests de situation ou tests 

pratiques proactifs. Ceux-ci ne devraient être 

soumis à aucune condition, car la discrimination 

constitue toujours un grand problème dans notre 

pays. 

 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

aanpak van de vakbonden is de goede methode om 

ervoor te zorgen dat er geen racisme is op de 

werkvloer. Er zijn helaas nog obstakels rond de 

proactieve praktijktesten. Er zouden geen 

voorwaarden aan verbonden moeten zijn, want 

discriminatie is in ons land nog steeds een groot 

probleem. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Maria Vindevoghel à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres et Égalité des 

chances) sur "La Journée internationale contre le 

racisme" (55026000C) 

 

10 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) 

over "De Internationale Dag tegen Racisme" 

(55026000C) 

 

10.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Pour 

certains, même dans notre pays, le racisme est une 

réalité quotidienne. Les personnes issues de 

l'immigration sont confrontées d'une façon 

disproportionnée à la violence policière. Des chefs 

coloniaux sont toujours mis à l'honneur dans nos 

rues et des réfugiés sont souvent traités avec 

beaucoup d'injustice. Les jeunes de nos écoles 

demandent qu'un point de contact pour les faits de 

racisme soit mis en place dans les établissements.  

 

La secrétaire d'État est-elle favorable à une telle 

initiative? Que pense-t-elle de l'idée de prévoir un 

enseignement sérieux sur le passé colonial de la 

Belgique? Quelles mesures prendra-t-elle pour 

mettre fin au profilage ethnique et aux violences 

policières racistes? Le gouvernement va-t-il investir 

dans un accroissement du nombre d'emplois et 

d'infrastructures publiques? 

 

10.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ook in 

ons land worden mensen dagelijks geconfronteerd 

met racisme. Mensen met een migratieachtergrond 

hebben disproportioneel veel te maken met 

politiegeweld, in onze straten worden nog altijd 

koloniale leiders verheerlijkt en vluchtelingen vaak 

heel onrechtvaardig behandeld. Scholieren vragen 

om een meldpunt voor racisme in de scholen.  

 

 

 

Vindt de staatssecretaris dat een goed idee? Hoe 

staat ze tegenover ernstig onderricht over het 

koloniale verleden van België? Wat zal ze 

ondernemen tegen etnische profilering en racistisch 

politiegeweld? Zal de regering investeren in meer 

jobs en publieke voorzieningen?  

 

10.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Vu le caractère interfédéral du plan 

d'action national de lutte contre le racisme, sa 

validation n'était pas été une sinécure. La société 

civile est étroitement associée à son élaboration. 

L'apport des organisations actives sur le terrain est 

essentiel à mes yeux. Malheureusement, à ce 

stade, un accord n'a pas encore pu être dégagé sur 

un texte commun. En outre, le calendrier pour la 

finalisation ne dépend pas uniquement de moi. 

Néanmoins, je continue d'y travailler d'arrache-pied. 

L'enseignement, en revanche, est une compétence 

communautaire. Pour le profilage ethnique et la 

lutte contre les violences policières, je renvoie vers 

la ministre de l'Intérieur. 

 

Je m'efforce de mener une lutte proactive contre le 

10.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Gezien het interfederale karakter van het nationaal 

actieplan tegen racisme was de goedkeuring ervan 

niet makkelijk. Het middenveld is erg betrokken bij 

de ontwikkeling ervan. De input van organisaties op 

het terrein is voor mij essentieel. Helaas is er in dit 

stadium nog geen overeenstemming over een 

gemeenschappelijke tekst. Bovendien hangt de 

timing voor de afronding niet alleen van mij af. 

Niettemin blijf ik hier hard aan werken. Onderwijs is 

dan weer een communautaire bevoegdheid. Voor 

de etnische profilering en de bestrijding van 

politiegeweld verwijs ik naar de minister van 

Binnenlandse Zaken.  

 

 

Ik streef naar een proactieve strijd tegen racisme. 
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racisme. Ainsi, le 21 mars dernier, j'ai lancé un 

appel à l'introduction de projets d'une valeur de 

500 000 euros susceptibles d'avoir un réel impact. 

 

Zo heb ik op 21 maart een oproep gelanceerd om 

projecten ter waarde van 500.000 euro in te dienen, 

die een echte impact kunnen hebben.  

 

10.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Je 

constate que le plan n'est toujours pas réalité, car il 

n'y a toujours pas de date. Apparemment, les 

Régions entravent le processus. Il est dommage 

que cela prenne autant de temps. 

 

10.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ik merk 

dat het plan er niet komt, want er is nog steeds 

geen datum. Blijkbaar liggen de regio's dwars. Het 

is jammer dat het allemaal zo lang duurt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Eva Platteau à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Le plan fédéral "gender mainstreaming"" 

(55026540C) 

 

11 Vraag van Eva Platteau aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

federale plan 'gender mainstreaming'" 

(55026540C) 

 

11.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Les inégalités 

de genre demeurent un énorme défi. En 2020, 

l'écart salarial atteignait encore 5,3 % et 12 % des 

femmes passaient à côté de possibilités d'emploi en 

raison d'une discrimination liée à la grossesse. Pas 

moins de deux femmes sur cinq ont déjà subi des 

violences sexuelles physiques. Les femmes de 

couleur ou issues de l'immigration sont davantage 

exposées à la discrimination.  

 

Grâce au Plan fédéral Gender mainstreaming, la 

secrétaire d'État entend tout mettre en œuvre pour 

concrétiser l'égalité des genres dans tous les 

domaines politiques fédéraux. Le plan prévoit une 

analyse des groupes cibles des lignes politiques en 

fonction du genre, l'identification des différences, 

leur caractère éventuellement problématique et le 

développement de lignes stratégiques préventives 

ou correctrices. Quel est l'état d'avancement du 

dossier et comment sera-t-il procédé par la suite? 

Quels sont, selon la secrétaire d'État, les goulets 

d'étranglement? 

 

11.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): 

Genderongelijkheid blijft een enorme uitdaging. In 

2020 bedroeg de loonkloof nog steeds 5,3 % en 

12 % van de vrouwen heeft jobmogelijkheden 

gemist door zwangerschapsdiscriminatie. Maar 

liefst twee op de vijf vrouwen heeft ooit te maken 

gehad met fysiek seksueel geweld. Vrouwen van 

kleur of met een migratieachtergrond worden vaker 

met discriminatie geconfronteerd.  

 

Met het Federaal Plan Gender mainstreaming wil de 

staatssecretaris in alle federale beleidsdomeinen 

werk maken van gendergelijkheid, met een analyse 

van de doelgroepen van de beleidslijnen volgens 

gender, de identificatie van de verschillen, het 

eventueel problematische karakter daarvan, en de 

uitwerking van preventieve of corrigerende 

beleidslijnen. Wat is de stand van zaken en de 

verdere werkwijze? Welke knelpunten ziet de 

staatssecretaris? 
 

11.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La loi gender mainstreaming prévoit la 

création d'un groupe interdépartemental de 

coordination (GIC) composé des cellules 

stratégiques de chaque membre du gouvernement 

et des fonctionnaires fédéraux. Le GIC a comme 

tâches de rédiger et de coordonner le rapport 

intermédiaire et le rapport de fin de législature, mais 

aussi de rédiger un rapport de suivi semestriel de 

l'exécution du Plan fédéral Gender mainstreaming. 

À cette fin, l'IEFH a organisé une formation sur le 

gender mainstreaming pour les membres du GIC.  

 

 

La première réunion du GIC a eu lieu le 

7 octobre 2021. L'accent a surtout été mis sur le 

rapport de suivi semestriel. L'IEFH a distribué des 

fiches de rapport aux représentants politiques du 

11.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De wet inzake gender mainstreaming bepaalt de 

oprichting van een interdepartementale 

coördinatiegroep (ICG) van de beleidscellen van elk 

regeringslid en federale ambtenaren. De taken van 

de ICG zijn: het opstellen en coördineren van het 

tussentijdse verslag en het verslag op het einde van 

de regeerperiode, en het opstellen van een 

halfjaarlijks opvolgingsverslag over de uitvoering 

van het Federaal Plan Gender mainstreaming. 

Daartoe heeft het IGVM een opleiding in gender 

mainstreaming georganiseerd voor de leden van de 

ICG.  

 

De eerste vergadering van de ICG vond plaats op 

7 oktober 2021. De aandacht ging toen vooral uit 

naar het halfjaarlijkse opvolgingsverslag. Het 

Instituut heeft rapportfiches verspreid onder de 
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GIC, avec des questions sur la forme que prendra 

la stratégie politique, les actions menées et les 

premiers résultats. Le Conseil des ministres a 

approuvé ce premier rapport du Plan fédéral 

Gender mainstreaming le 25 mars 2022. Je 

présenterai le rapport au Parlement à la fin de la 

législature. Je ne peux pas encore me prononcer 

sur d'éventuels problèmes. 

 

politieke vertegenwoordigers van de ICG, met 

vragen over de vorm die de beleidslijn zal 

aannemen, de uitgevoerde acties en de eerste 

resultaten. De ministerraad heeft dit eerste verslag 

van het Federaal Plan Gender mainstreaming op 

25 maart 2022 goedgekeurd. Ik zal het verslag op 

het einde van de regeerperiode voorstellen aan het 

Parlement. Ik kan me nog niet uitspreken over 

mogelijke knelpunten. 

 

11.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est très 

important que nous appliquions cette loi et que nous 

examinions comment nous pouvons œuvrer à 

l'égalité des genres dans tous les domaines de la 

politique fédérale. Toutefois, je n'ai pas compris si 

le Parlement aurait un retour d'information à ce 

sujet avant la fin de la législature et si un monitoring 

accessible au public serait mis en place. Il serait 

bon de pouvoir en discuter au Parlement 

également. 

 

11.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het is heel 

belangrijk dat wij deze wet toepassen en in alle 

federale beleidsdomeinen kijken hoe we werk 

kunnen maken van gendergelijkheid. Het was mij 

wel niet duidelijk of hierover voor het einde van de 

regeerperiode al kan worden teruggekoppeld met 

het Parlement en of er een monitoring komt die 

publiek toegankelijk is. Het zou goed zijn om dit ook 

te kunnen bespreken in het Parlement. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Robby De Caluwé à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La 

reconnaissance du droit à l'intégrité physique 

pour les mineurs intersexes" (55025015C) 

- Hervé Rigot à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La protection des 

mineurs intersexes" (55026662C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

erkenning van het recht op fysieke integriteit 

voor interseksuele minderjarigen" (55025015C) 

- Hervé Rigot aan Sarah Schlitz (Gendergelijkheid 

en Kansengelijkheid) over "De bescherming van 

intersekse minderjarigen" (55026662C) 

 

12.01  Robby De Caluwé (Open Vld): Le 2 février 

2021, la Chambre a adopté une proposition de 

résolution sur la reconnaissance du droit des 

mineurs intersexes à l'intégrité physique. La 

secrétaire d'État avait déjà annoncé qu'une 

interdiction des interventions non essentielles sur 

les mineurs intersexes était en préparation.  

 

Quels points de la résolution a-t-elle déjà pu 

exécuter? L'IEFH a-t-il déjà engagé du personnel 

supplémentaire pour entreprendre des actions 

autour de ce thème? Quelles associations ont 

éventuellement reçu un soutien financier à cet 

effet? Où en est cette interdiction? Une liste de 

critères visant à déterminer quelles sont les 

interventions médicales non essentielles a-t-elle 

déjà été établie? Par qui? Où en est la création des 

centres de référence? L'enregistrement de toutes 

les interventions et de tous les traitements dans le 

dossier médical a-t-il déjà été abordé avec le 

ministre de la Santé publique? 

 

12.01  Robby De Caluwé (Open Vld): op 

2 februari 2021 heeft de Kamer een resolutie 

goedgekeurd over de erkenning van het recht van 

interseksuele minderjarigen op fysieke integriteit. 

De staatssecretaris had al aangekondigd dat men 

werkte aan een verbod op niet-noodzakelijke 

ingrepen bij interseksuele minderjarigen.  

 

Welke punten van de resolutie heeft ze al kunnen 

uitvoeren? Heeft het IGVM al extra personeel 

aangeworven om acties te ondernemen rond die 

problematiek? Welke verenigingen hebben 

daarvoor eventueel financiële steun ontvangen? 

Hoe staat het met dat verbod? Is er al een lijst van 

criteria om de niet-noodzakelijke medische ingrepen 

te bepalen? Wie stelt die op? Hoe staat het met de 

oprichting van de referentiecentra? Is de registratie 

van alle ingrepen en behandelingen in het medisch 

dossier al besproken met Volksgezondheid? 

 

12.02  Hervé Rigot (PS): Votre priorité va à un 

cadre légal en adéquation avec le principe 

d'autodétermination au regard de la législation 

européenne et internationale et des revendications 

12.02  Hervé Rigot (PS): In het licht van de 

Europese en internationale wetgeving en de 

verzuchtingen van de betrokken verenigingen geeft 

u voorrang aan een wettelijk kader dat strookt met 
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des associations concernées. 

 

Quelles sont les avancées législatives attendues? 

Où en sont la mise en œuvre de la résolution et le 

travail de votre administration? 

 

 

Quel est le résultat de votre collaboration avec les 

ministres Van Quickenborne et Vandenbroucke 

pour protéger les droits des personnes intersexes? 

 

Quel est le calendrier? 

 

het zelfbeschikkingsbeginsel.  

 

Welke vooruitgang op het stuk van de wetgeving 

valt er te verwachten? Hoe staat het met de 

uitvoering van de resolutie en het werk van uw 

administratie?  

 

Wat is het resultaat van uw samenwerking met 

ministers Van Quickenborne en Vandenbroucke om 

de rechten van intersekse personen te vrijwaren?  

 

Wat is het tijdpad in dat verband? 

 

12.03  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Cette résolution demande au 

gouvernement fédéral de prendre des mesures 

pour améliorer la situation des mineurs intersexes. 

Ma priorité est l'introduction d'une interdiction des 

interventions médicales sans consentement sur les 

mineurs intersexes, en vue de leur protection.  

 

12.03 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

In deze resolutie wordt aan de federale regering 

gevraagd om maatregelen te nemen om de situatie 

van interseksuele minderjarigen te verbeteren. Mijn 

prioriteit is de invoering van een verbod op 

medische ingrepen zonder instemming bij 

interseksuele minderjarigen, voor hun bescherming.  

 

(En français) Mon administration rédige un nouveau 

projet de loi. La collaboration avec mes collègues a 

révélé des éléments complexes à prendre en 

compte. 

 

Nous avons les avis d'endocrinologues et de 

juristes et attendons ceux des experts du 

SPF Santé publique et du Comité de Bioéthique. 

 

 

Il faut prendre le temps de la réflexion pour aboutir 

à une solution équilibrée qui garantira les droits des 

enfants et des personnes intersexes. J'espère 

l'adoption de l'avant-projet par le gouvernement 

avant l'été. 

 

Je vais améliorer les connaissances sur la question, 

via des études et des campagnes dans le cadre du 

plan SOGIESC. J'ai chargé l'Institut pour l'égalité 

des femmes et des hommes de se consacrer à la 

question des personnes intersexes. 

 

(Frans) Mijn administratie is een nieuw wetsontwerp 

aan het opstellen. Uit de samenwerking met mijn 

ambtgenoten is gebleken dat er rekening gehouden 

moet worden met een aantal complexe aspecten. 

 

We beschikken al over de adviezen van 

endocrinologen en van juristen en wachten nog op 

die van de experten van de FOD Volksgezondheid 

en van het Comité voor Bio-ethiek. 

 

Men moet de tijd nemen om na te denken om een 

evenwichtige oplossing te vinden, waarbij de 

rechten van de intersekse kinderen en personen 

gevrijwaard worden. Ik hoop dat de regering het 

voorontwerp vóór de zomer goedkeurt.  

 

Ik zal de kennis over dat onderwerp verbeteren door 

middel van studies en campagnes in de context van 

het interfederaal actieplan SOGIESC. Ik heb het 

Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 

de opdracht gegeven om zich over de kwestie van 

intersekse personen te buigen. 

 

12.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Je remercie 

la secrétaire d'État d'avoir œuvré à la concrétisation 

de cette résolution et je lui souhaite plein succès 

pour la poursuite de ce chantier. 

 

12.04  Robby De Caluwé (Open Vld): Ik dank de 

staatssecretaris dat ze met de resolutie aan de slag 

is gegaan. Ik wens haar heel veel succes met de 

verdere uitwerking. 

 

12.05  Hervé Rigot (PS): Je rejoins les propos de 

mon collègue. Je me réjouis de prendre 

connaissance de l'avant-projet de loi pour l'été. 

 

12.05  Hervé Rigot (PS): Ik sluit me aan bij mijn 

collega. Ik kijk ernaar uit tegen de zomer kennis te 

nemen van het voorontwerp van wet. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Robby De Caluwé à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L'accueil de jeunes LGBTQI+ exclus de leur 

13 Vraag van Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

opvang van lgbtqi+-jongeren die thuis niet meer 
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foyer" (55025042C) 

 

terechtkunnen" (55025042C) 

 

13.01  Robby De Caluwé (Open Vld): La secrétaire 

d'État a financé 30 places pour des jeunes 

LGBTQI+ qui ne pouvaient plus rester au sein de 

leur famille.  

 

Où en est ce projet? Qu'est-il advenu des 30 jeunes 

pour qui le financement était prévu? Des contacts 

ont-ils été pris avec les Communautés pour mettre 

en place une collaboration? Quelle contribution les 

autorités fédérales peuvent-elles apporter? 

 

13.01  Robby De Caluwé (Open Vld): De 

staatssecretaris heeft 30 plaatsen gefinancierd voor 

lgbtqi+-jongeren die thuis niet langer terechtkunnen.  

 

 

Wat is de stand van zaken van dit project? Wat is er 

gebeurd met de 30 jongeren voor wie in financiering 

was voorzien? Is er contact opgenomen met de 

Gemeenschappen om een samenwerking op poten 

te zetten? Welke bijdrage kan de federale overheid 

leveren? 

 

13.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'ai débloqué 1 million d'euros l'an 

dernier pour le renforcement temporaire de l'offre 

d'accueil pour les personnes LGBTQI+ ne pouvant 

pas rester dans leur famille. Ce subside provenait 

des moyens supplémentaires dans le cadre de la 

crise du coronavirus et n'est malheureusement pas 

structurel. 

 

13.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik heb vorig jaar 1 miljoen euro uitgetrokken voor de 

tijdelijke versterking van het opvangaanbod voor 

lgbtqi+-personen die niet bij hun familie 

terechtkunnen. De subsidie kwam uit de 

bijkomende middelen in het kader van de 

coronacrisis en is helaas niet structureel. 

 

Les résultats ont été satisfaisants. Le centre 

d'accueil de Bruxelles a ouvert 29 espaces, qui ont 

tous été occupés. En Flandre, Çavaria et le Centre 

d'aide sociale générale ont ouvert 11 espaces 

d'accueil; en Wallonie, Arc-en-ciel en a ouvert plus 

de 10. Ce projet a été déployé en étroite 

concertation avec les entités fédérées. Il a donné 

une impulsion à la politique d'accueil d'urgence en 

faveur des jeunes LGBTQI+. Bruxelles a déjà 

débloqué 5 millions d'euros supplémentaires pour 

l'accueil des femmes et des personnes LGBTQI+. 

J'espère que la Flandre et la Wallonie suivront. 

 

De resultaten waren bevredigend. Het 

opvangcentrum in Brussel opende 29 plaatsen, die 

volledig bezet waren. In Vlaanderen heeft Çavaria 

samen met het CAW 11 opvangplaatsen geopend, 

in Wallonië opende Arc-en-ciel er meer dan 10. Dit 

project is in nauw overleg met de deelstaten 

uitgerold. Het heeft een impuls gegeven aan het 

noodopvangbeleid voor jonge lgbtqi+-personen. 

Brussel heeft al 5 miljoen euro extra uitgetrokken 

voor de opvang van vrouwen en lgbtqi+-personen. 

Ik hoop dat Vlaanderen en Wallonië volgen. 

 

13.03  Robby De Caluwé (Open Vld): Ces espaces 

ne devraient pas être nécessaires. Le plus 

important est de miser sur la prévention. Je me 

réjouis que les régions prennent désormais des 

initiatives. 

 

13.03  Robby De Caluwé (Open Vld): Deze 

plaatsen zouden niet nodig mogen zijn. Inzetten op 

preventie is het belangrijkste. Ik ben blij dat de 

regio's nu zelf initiatieven nemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le 

fonctionnement financier général de l'IEFH" 

(55026574C) 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le 

fonctionnement financier de l'IEFH et Amazone" 

(55026575C) 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La gestion 

financière de l'IEFH" (55026576C) 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La gestion 

14 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

algemene financiële werking van het IGVM" 

(55026574C) 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

financiële werking van het IGVM en Amazone" 

(55026575C) 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

financieel beheer van het IGVM" (55026576C) 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 
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financière de l'IEFH" (55026577C) 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le 

fonctionnement financier de l'IEFH et l'affaire De 

Pauw" (55026578C) 

- Kathleen Depoorter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le 

fonctionnement financier de l'IEFH et l'affaire De 

Pauw" (55026579C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "L'IEFH: 

mission juridique et soutien aux victimes" 

(55026652C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les subsides 

alloués à Amazone et le fonctionnement de 

l'ASBL" (55026653C) 

- Eva Platteau à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Le fonctionnement 

financier de l'IEFH" (55026713C) 

- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 

des genres et Égalité des chances) sur "Les 

missions et le fonctionnement de l'IEFH" 

(55026714C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Les subsides en 

faveur de l'ASBL Amazone" (55026719C) 

 

financieel beheer van het IGVM" (55026577C) 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

financiële werking van het IGVM en de zaak-De 

Pauw" (55026578C) 

- Kathleen Depoorter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

financiële werking van het IGVM en de zaak-De 

Pauw" (55026579C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

IGVM: juridische missie en bijstand aan 

slachtoffers" (55026652C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

subsidies aan Amazone en de werking van de 

vzw" (55026653C) 

- Eva Platteau aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

financiële werking van het IGVM" (55026713C) 

- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

opdrachten en de werking van het IGVM" 

(55026714C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

subsidies voor de vzw Amazone" (55026719C) 

 

14.01  Kathleen Depoorter (N-VA): J'ai reçu les 

rapports anonymisés du conseil d'administration de 

l'IEFH. 

 

La secrétaire d'État continue-t-elle de défendre les 

fonctionnaires dirigeants et les représentants du 

gouvernement au sein de l'IEFH? Les rapports que 

nous avons reçus reflètent-ils correctement le mode 

de gestion financière et de fonctionnement de 

l'Institut? La secrétaire d'État a-t-elle été 

suffisamment informée du fonctionnement de 

l'IEFH? Les administrateurs et la direction ont-ils 

correctement exercé leur tâche de supervision et 

celle-ci correspondait-elle à des critères éthiques? 

Le conseil d'administration a-t-il reçu dans les délais 

l'ensemble des données disponibles avant de 

prendre ses décisions? La secrétaire d'État se 

porte-t-elle garante, sur le plan politique, du bon 

fonctionnement financier de l'Institut? 

 

14.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik ontving de 

geanonimiseerde verslagen van de raad van 

bestuur van het IGVM. 

 

Blijft de staatssecretaris achter de leidende 

ambtenaren en de vertegenwoordigers van de 

regering in het IGVM staan? Zijn de verslagen die 

wij ontvingen een correcte weergave van het 

financieel beheer en de werking van het IGVM? 

Werd de staatssecretaris voldoende geïnformeerd 

over de werking van het Instituut? Werd het toezicht 

door de bestuurders en het management correct en 

ethisch uitgevoerd? Kreeg de raad van bestuur tijdig 

alle gegevens ter beschikking om beslissingen te 

nemen? Staat de staatssecretaris politiek garant 

voor de correcte financiële werking? 

 

Comment la secrétaire d'État explique-t-elle que 

des subsides aient été octroyés pour le personnel 

actif dans le restaurant de l'ASBL Amazone, alors 

que celui-ci reçoit déjà des subsides en tant que 

restaurant social? Le reporting trimestriel promis sur 

l'ASBL a-t-il été réalisé? Était-il justifié de rouvrir le 

restaurant après la période de pandémie? Un 

contrat de gestion a-t-il été signé? Des questions 

critiques ont-elles été posées sur le budget 2020? 

Le budget de l'ASBL Amazone a-t-il été repris dans 

Hoe verklaart de staatssecretaris dat er subsidies 

werden toegekend voor het personeel dat 

werkzaam is in het restaurant van de vzw Amazone, 

terwijl het restaurant ook al subsidies krijgt als 

sociaal restaurant? Is de beloofde driemaandelijkse 

rapportage over de vzw uitgevoerd? Was het 

verantwoord om het restaurant te heropenen na de 

covidperiode? Werd er een beheersovereenkomst 

ondertekend? Werden er kritische vragen gesteld 

over het budget van 2020? Is het budget van de 
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le budget actuel? 

 

Il y a un dérapage dans le chapitre sur les missions 

juridiques. Des moyens sont transférés. De quels 

montants parle-t-on? Est-il raisonnable de faire 

approuver une adaptation budgétaire par le conseil 

d'administration sans les tableaux pertinents? 

Pourquoi la discussion du budget 2020 a-t-elle été 

reportée? Pourquoi le budget pour les missions 

juridiques a-t-il été augmenté, alors que le budget 

octroyé n'a même pas été entièrement utilisé? 

 

vzw Amazone in de huidige begroting opgenomen?  

 

Het hoofdstuk juridische missies ontspoort. Er 

worden middelen overgeheveld. Over welke 

bedragen gaat het? Is het verantwoord om door de 

raad van bestuur een begrotingsaanpassing te laten 

goedkeuren zonder bijbehorende tabellen? Waarom 

werd de bespreking van het budget 2020 

uitgesteld? Waarom werd het budget voor juridische 

missies verhoogd, terwijl het toegekende budget 

niet eens werd opgebruikt? 

 

Pourquoi le rapport annuel du conseil 

d'administration du 22 avril 2020 a-t-il été approuvé 

sans qu'une version définitive soit disponible?  

 

Comment expliquer que la désignation d'une 

agence de communication ait été discutée par le 

conseil d'administration sans que ce point ait été 

inscrit à l'ordre du jour au préalable?  

 

Des problèmes se sont posés en ce qui concerne 

l'allocation pour Curia et la nomination de juristes et 

d'avocats dans le cadre des missions juridiques. 

L'arrêté royal du 18 avril 2017 a-t-il bien été 

respecté?  

 

Waarom werd het jaarverslag van de raad van 

bestuur van 22 april 2020 goedgekeurd zonder dat 

er een definitieve versie beschikbaar was?  

 

Hoe is te verklaren dat de aanstelling van een 

communicatiebureau zonder voorafgaande 

agendering door de raad van bestuur wordt 

besproken?  

 

Er waren problemen rond de toewijzing voor Curia 

en de aanstelling van juristen en advocaten in de 

juridische missies. Werd het KB van 18 april 2017 

wel gerespecteerd?  

 

Pourquoi l'IEFH a-t-il payé des avocats pour aider 

les victimes de l'affaire De Pauw à gérer la 

couverture médiatique? Quels sont les budgets 

prévus à cet effet? Pourquoi l'IEFH ne s'est-il pas 

retiré après l'abandon de la qualification de 

“sexisme”? Pourquoi la secrétaire d'État maintient-

elle sa décision de ne pas faire preuve de 

transparence sur les honoraires des avocats? La loi 

sur les marchés publics a-t-elle été correctement 

appliquée? Les membres du conseil 

d'administration ont-ils été informés? Est-il vrai que 

seule la direction est autorisée à initier une mission 

juridique? Le coût de cette affaire a-t-il été soumis 

au gouvernement? 

 

Waarom heeft het IGVM advocaten betaald om de 

slachtoffers in de zaak-De Pauw bij te staan in het 

beheer van de media-aandacht? Welke budgetten 

zijn er daarvoor? Waarom bleef het IGVM na het 

wegvallen van de kwalificatie 'seksisme' nog aan 

boord? Waarom blijft de staatssecretaris achter de 

beslissing staan om geen transparantie rond de 

advocatenkosten te geven? Werd de wet op de 

overheidsopdrachten correct toegepast? Waren de 

leden van de raad van bestuur op de hoogte? Klopt 

het dat enkel de directie gemachtigd is om over te 

gaan tot een juridische missie? Werd de kostprijs 

van deze zaak aan de regering voorgelegd?  

 

14.02 Karin Jiroflée (Vooruit): L'IEFH a reçu un 

nombre record de nouveaux signalements de cas 

de harcèlement et de sexisme. Il a été convenu 

dans l'accord de gouvernement de renforcer l'IEFH 

et les Centres de prise en charge des victimes de 

violences sexuelles. Les notes "Go for Equality" de 

la secrétaire d'État exécutent ces engagements. 

L'IEFH dispose-t-il actuellement de suffisamment 

de personnel? A quelles fins les moyens 

supplémentaires seront-ils utilisés? Quand la 

nouvelle politique atteindra-t-elle sa vitesse de 

croisière? 

 

Depuis quelques mois, une certaine inquiétude 

règne au sein des organisations subsidiées par 

l'IEFH en raison du fonctionnement de l'ASBL 

14.02  Karin Jiroflée (Vooruit): Het IGVM ontving 

een recordaantal nieuwe meldingen inzake 

grensoverschrijdend gedrag en seksisme. In het 

regeerakkoord werd afgesproken het IGVM en de 

zorgcentra na seksueel geweld te versterken. De 

nota 'Go for Equality' van de staatssecretaris geeft 

uitvoering aan deze engagementen. Beschikt het 

IGVM momenteel over voldoende personeel? Hoe 

zullen de extra middelen gebruikt worden? 

Wanneer zal het nieuwe beleid op kruissnelheid 

zijn?  

 

 

De laatste maanden is er ongerustheid bij de door 

het IGVM gesubsidieerde organisaties omwille van 

het functioneren van de vzw Amazone. Enerzijds is 
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Amazone. D'une part, cette ASBL est gestionnaire 

de la maison Amazone; d'autre part, elle est 

également facilitatrice de réseautage et 

d'événements pour les associations qui travaillent 

sur les droits des femmes. Lors de la précédente 

législature, certains dysfonctionnements ont été 

révélés. Davantage que son prédécesseur, l'actuel 

conseil d'administration de l'IEFH semble vouloir 

prendre à bras-le-corps ce type de problèmes. 

Amazone ne reçoit que des crédits budgétaires 

provisoires dans l'attente d'une enquête 

additionnelle et sa demande d'un nouveau centre 

de documentation a été rejetée. 

 

die vzw de beheerder van het Amazonehuis, 

anderzijds is ze ook de facilitator van netwerking en 

evenementen voor verenigingen die werken rond 

vrouwenrechten. In de vorige regeerperiode bleken 

er een aantal zaken fout te zijn gelopen. De huidige 

raad van bestuur van het IGVM lijkt zich tegenover 

dergelijke problemen assertiever op te stellen dan 

de vorige. Amazone krijgt enkel voorlopige 

begrotingskredieten in afwachting van bijkomend 

onderzoek en een nieuw documentatiecentrum 

werd niet goedgekeurd. 

 

Qu'en est-il des subventions pour Amazone? Des 

ajustements sont-ils prévus? Y a-t-il des 

conséquences pour les organisations partenaires? 

Comment la secrétaire d'État évalue-t-elle 

l'approche du conseil d'administration actuel dans 

ce dossier? Comment voit-elle l'avenir d'Amazone?  

 

Wat is de stand van zaken in de subsidies voor 

Amazone? Worden er aanpassingen doorgevoerd? 

Zijn er gevolgen voor de partnerorganisaties? Hoe 

evalueert de staatssecretaris de aanpak van de 

huidige raad van bestuur in dit dossier? Hoe ziet ze 

de toekomst van Amazone?  

 

14.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): L'IEFH est une 

institution publique fédérale indépendante dotée de 

larges compétences juridiques, y compris celle 

d'intenter une action en justice dans les litiges en 

vue de garantir l'égalité des genres. 

 

14.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het IGVM is 

een onafhankelijke federale overheidsinstelling met 

een ruime wettelijke bevoegdheid, onder meer om 

in rechte op te treden in rechtsgeschillen waarbij de 

gendergelijkheid gewaarborgd moet worden. 

 

Comment l'indépendance de l'IEFH est-elle 

garantie? Comment le principe de la séparation des 

pouvoirs est-il ancré dans son fonctionnement? 

Comment la gestion financière est-elle contrôlée? 

 

Hoe wordt de onafhankelijkheid van het IGVM 

gewaarborgd? Hoe is het principe van de scheiding 

der machten verankerd in de werking? Hoe gebeurt 

de controle op de financiële werking? 

 

14.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L’IEFH a un rôle central dans la mise en œuvre de 

l’égalité entre les femmes et les hommes. Il réalise 

des projets d’envergure, notamment le déploiement 

des CPVS ou le projet-pilote de l’alarme anti-

rapprochement, en collaboration avec d’autres 

administrations.  

 

Par ailleurs, l'IEFH soutient aussi des organisations 

de la société civile. Dans ce cadre, l'ASBL Amazone 

tient un rôle particulier, en tant que "maison des 

associations" dont la mission est de créer des liens 

et rassembler les forces du mouvement des 

femmes. 

 

Outre les missions juridiques de l'IEFH, du ressort 

du CA, quel bilan tirez-vous de 2021 par rapport à 

ce que vous avez réalisé grâce au soutien de l’IEFH 

en tant qu’administration? Comment interprétez-

vous la situation d’Amazone, au sortir d'une crise 

sanitaire qui a fort touché le secteur associatif?  

 

14.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het 

IGVM speelt een centrale rol in de verwezenlijking 

van de gelijke behandeling van vrouwen en 

mannen. Het verwezenlijkt grootschalige projecten, 

met name het opzetten van ZSG's of het 

pilootproject voor het mobiele stalkingalarm, in 

samenwerking met andere administraties. 

 

Daarnaast steunt het IGVM ook 

middenveldorganisaties. In dat verband vervult de 

vzw Amazone een specifieke rol als 'huis van 

verenigingen' dat als opdracht heeft banden te 

scheppen en de krachten van de vrouwenbeweging 

te bundelen. 

 

Welke balans maakt u, los van de juridische 

opdrachten, waarvoor de raad van bestuur bevoegd 

is, op van 2021 met betrekking tot wat u 

verwezenlijkt hebt dankzij de steun van het IGVM 

als administratie? Hoe schat u de situatie van 

Amazone in, na een gezondheidscrisis die het 

verenigingswezen zwaar getroffen heeft? 

 

14.05  Els Van Hoof (CD&V): L'ASBL Amazone 

met un espace ouvert à la disposition 

d'organisations de femmes qui, faute de 

14.05  Els Van Hoof (CD&V): De vzw Amazone 

biedt een open huis voor vrouwenorganisaties die 

bij gebrek aan subsidies geen eigen huisvesting 
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subventions, ne disposent pas de leur propre 

logement. L'association fait également office de 

centre de documentation et d'archives et de lieu de 

rencontre. La maison reçoit 450 000 euros de 

subventions de l'IEFH, mais dispose également de 

revenus propres. Elle exploite entre autres un 

restaurant social, qui n'est pas subventionné. Une 

partie du personnel est subventionnée parce qu'elle 

est également employée au centre de conférence. 

Amazone est contrôlée par un réviseur externe, par 

la Cour des comptes et par le conseil 

d'administration de l'IEFH. 

 

hebben. Daarnaast fungeert het als documentatie- 

en archiefcentrum en als ontmoetingsplek. Het huis 

ontvangt 450.000 euro subsidies van het IGVM, 

maar heeft daarnaast ook eigen inkomsten. Er is 

onder meer een sociaal restaurant, dat niet wordt 

gesubsidieerd. Een gedeelte van het personeel 

wordt wel gesubsidieerd omdat het ook wordt 

ingezet voor het congrescentrum. Amazone wordt 

gecontroleerd door een externe revisor, het 

Rekenhof en de raad van bestuur van het IGVM.  

 

Selon quels critères des subventions sont-elles 

accordées à des organisations telles qu'Amazone? 

Un cadre structurel est-il appliqué? Quel est le 

montant des subventions accordées à Amazone par 

le passé et combien de subventions l'ASBL reçoit-

elle aujourd'hui? Amazone a-t-il déjà soumis un 

rapport d'activités financier et de contenu pour 

2021? 

 

Welke criteria worden er gehanteerd bij het 

toekennen van subsidies aan organisaties zoals 

Amazone? Wordt een structureel kader toegepast? 

Welk subsidiebedrag kreeg Amazone in het 

verleden en hoeveel ontvangt ze vandaag? Heeft 

Amazone reeds een financieel en inhoudelijk 

activiteitenverslag voor 2021 ingediend? 

 

14.06  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'IEFH a pour mission légale de 

garantir et de promouvoir l'égalité des femmes et 

des hommes et de combattre toute forme de 

discrimination ou d'inégalité fondée sur le sexe. 

L'institut informe les citoyens et les organisations, 

aide les victimes, mène des recherches, formule 

des recommandations et soutient le gouvernement 

fédéral dans la mise en œuvre d'une politique 

d'égalité des chances en matière de genre. 

 

14.06 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het IGVM heeft de wettelijke opdracht om 

gendergelijkheid te waarborgen en te bevorderen 

en om elke vorm van discriminatie of ongelijkheid 

op grond van geslacht te bestrijden. Het instituut 

informeert burgers en organisaties, het staat 

slachtoffers bij, het doet onderzoek, het formuleert 

aanbevelingen en het ondersteunt de federale 

regering bij het implementeren van een 

gelijkekansenbeleid inzake gender. 

 

(En français) L'article 8 de la loi de 2002 créant 

l'IEFH précise que le CA dispose de tous les 

pouvoirs nécessaires au fonctionnement de l'Institut 

et à l'exécution de ses missions. Il ne m'appartient 

pas de répondre aux questions relatives au 

calendrier, à l'ordre du jour ou au contenu de ses 

travaux. 

 

Madame de Laveleye, je vous rejoins: l'Institut joue 

un rôle moteur en faveur de l'égalité des genres en 

Belgique. 

 

Concernant le soutien apporté par l'IEFH au 

gouvernement, je suis fière de ce que j'ai mis en 

place en 2021. 

 

Je pense à l'approbation du Plan national d'action 

de lutte contre les violences basées sur le genre 

2021-2025; à l'adoption du Plan fédéral Gender 

mainstreaming; à l'organisation de deux grandes 

consultations de la société civile; à la coordination 

et au suivi des partenariats pour inaugurer deux 

nouveaux CPVS à Anvers et Charleroi; au manuel 

relatif au code de signalement des mutilations 

génitales féminines; à l'évaluation du projet pilote 

(Frans) Artikel 8 van de wet van 2002 tot oprichting 

van het IGVM preciseert dat de raad van bestuur 

over alle noodzakelijke bevoegdheden beschikt met 

betrekking tot de werking van dat instituut en de 

uitvoering van zijn opdrachten. Het is niet aan mij 

om te antwoorden op vragen over het tijdpad, de 

agenda of de inhoud van zijn werkzaamheden. 

 

Mevrouw de Laveleye, ik ben het met u eens: het 

IGVM is een drijvende kracht op het stuk van de 

gendergelijkheid in België.  

 

In verband met de steun die het IGVM levert aan de 

regering, ben ik trots op wat ik in 2021 verwezenlijkt 

heb. 

 

Ik denk met name aan de goedkeuring van het 

Nationaal Actieplan in de strijd tegen 

gendergerelateerd geweld 2021-2025 en het 

Federaal plan Gender mainstreaming 2020-2024, 

aan de organisatie van twee grootschalige 

raadplegingen van het maatschappelijke 

middenveld, aan de coördinatie en de opvolging van 

de partnerschappen om twee nieuwe ZSG's te 

openen in Antwerpen en Charleroi, aan de 
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d'alarme anti-rapprochement à Gand et à son 

déploiement à l'échelle nationale; au projet 

soutenant l'emploi des femmes les plus 

vulnérables.  

 

 

 

Et je pourrais encore en citer d'autres, ainsi que 

plusieurs collègues soutenus par l'Institut, 

notamment dans le cadre du gendermainstreaming 

du plan de relance. 

 

handleiding bij de meldcode voor vrouwelijke 

genitale verminking, aan de evaluatie van het 

pilootproject in verband met het stalkingalarm in 

Gent en de uitrol ervan op het hele grondgebied en 

aan het project ter bevordering van de 

werkgelegenheid voor de kwetsbaarste vrouwen.  

 

Ik zou nog andere verwezenlijkingen kunnen 

opnoemen en ook kunnen verwijzen naar meerdere 

collega's die hulp gekregen hebben van het IGVM, 

meer bepaald in de context van de 

gendermainstreaming van het herstelplan.  

 

Consciente des enjeux et du travail à réaliser par 

l'IEFH pour accomplir ses missions, j'ai obtenu un 

renforcement de plus de 5 millions d'euros annuels 

à partir de 2022. 

 

 

Le volet "accompagnement juridique" méritait d'être 

renforcé, vu la hausse des signalements de 

discrimination, constatée depuis quelques années. 

 

Ik heb gedaan gekregen dat er vanaf 2022 jaarlijks 

meer dan 5 miljoen euro extra uitgetrokken wordt, 

want ik ben me bewust van de uitdagingen en van 

de inspanningen die het IGVM moet leveren om zijn 

opdrachten te vervullen.  

 

Het onderdeel 'juridische begeleiding' diende 

versterkt te worden, gelet op de stijging van het 

aantal meldingen van discriminatie die sinds enkele 

jaren vastgesteld wordt.  

 

(En néerlandais) Le budget du service juridique de 

l'Institut n'a pas dévissé. Au cours de la précédente 

législature, des économies ont été réalisées, alors 

que le nombre de signalements auprès de l'Institut 

continuait d'augmenter. C'est pour cette raison que 

j'ai structurellement augmenté le budget de l'IEFH à 

partir de 2022. De ce budget supplémentaire, 

300 000 euros iront au service juridique. Celui-ci 

sera également renforcé par trois ETP additionnels. 

Cela permettra de mieux aider les victimes, mais ne 

suffira pas. 

 

En tant qu'institution publique administrative avec 

autonomie de gestion, l'IEFH suit les règles 

financières qui s'appliquent à ce type 

d'organisations. Cela signifie que les comptes 

généraux sont réalisés par l'organe de gestion et 

approuvés par le ministre compétent, qui les 

transmet au plus tard le 1er mars à la ministre du 

Budget. 

 

(Nederlands) Het budget van de juridische dienst 

van het Instituut is niet ontspoord. In de vorige 

legislatuur werden er besparingen doorgevoerd, 

terwijl het aantal meldingen bij het Instituut bleef 

stijgen. Om die reden heb ik het budget van het 

IGVM vanaf 2022 structureel verhoogd. Van het 

bijkomende budget gaat 300.000 euro naar de 

juridische dienst. Daarnaast wordt de dienst ook 

met drie extra vte's versterkt. Daarmee zullen we 

slachtoffers beter kunnen helpen, maar het zal niet 

volstaan. 

 

Als administratieve openbare instelling met 

beheersautonomie volgt het IGVM de financiële 

regels die voor zulke organisaties gelden. Dat 

betekent dat de algemene rekening wordt 

opgemaakt door het beheersorgaan en wordt 

goedgekeurd door de bevoegde minister, die de 

rekening uiterlijk op 1 maart overzendt aan de 

minister van Begroting. 

 

La ministre du budget doit présenter tous les 

comptes à la Cour des comptes avant le 31 mars. 

 

En 2018, le conseil d'administration a approuvé une 

augmentation du budget du service juridique. Il 

s'agissait toutefois d'un glissement budgétaire au 

sein de l'Institut et pas d'une augmentation des 

dépenses totales de l'IEFH. Le commissaire du 

gouvernement du Budget a également approuvé ce 

glissement budgétaire. Une institution publique 

administrative avec autonomie de gestion ne doit 

pas présenter de telles adaptations budgétaires au 

conseil des ministres. Les glissements budgétaires 

De minister van Begroting moet alle rekeningen 

vóór 31 maart voorleggen aan het Rekenhof. 

 

In 2018 keurde de raad van bestuur een verhoging 

van het budget van de juridische dienst goed. Dat 

ging echter om een budgetverschuiving binnen het 

Instituut, niet om een verhoging van de totale 

uitgaven van het IGVM. De regeringscommissaris 

voor Begroting heeft die budgetverschuiving ook 

goedgekeurd. Een administratieve openbare 

instelling met beheersautonomie moet zulke 

budgetaanpassingen niet voorleggen aan de 

ministerraad. Budgetverschuivingen vallen niet 
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ne relèvent pas du champ d'application de la 

circulaire en matière de prudence budgétaire. 

 

Le budget initial de l'Institut est discuté au moins 

deux fois par an au sein du conseil d'administration: 

au printemps en tant qu'avant-projet et après le 

conclave budgétaire sous sa version définitive. 

 

En 2019, il y avait un montant résiduel, car l'Institut 

avait encore reçu un montant supplémentaire de 

4,5 millions d'euros avant l'été 2019 pour maintenir 

et élargir trois centres de prise en charge des 

victimes de violences sexuelles. 

 

onder het toepassingsgebied van de omzendbrief 

over de begrotingsbehoedzaamheid. 

 

De initiële begroting van het Instituut wordt 

minstens twee keer per jaar besproken door de 

raad van bestuur: in het voorjaar als voorontwerp en 

na het begrotingsconclaaf als definitieve versie.  

 

In 2019 was er een restbedrag omdat het Instituut 

voor de zomer van 2019 nog een bijkomend bedrag 

van 4,5 miljoen euro had ontvangen voor het 

bestendigen en uitbreiden van drie zorgcentra na 

seksueel geweld. 

 

Cependant, lors de la période d'affaires courantes, il 

n'a pas été possible d'allouer le montant total au 

cours de l'année. En outre, en 2019, année 

d'affaires courantes, des procédures 

supplémentaires ont dû être suivies pour diverses 

dépenses. Par conséquent, tous les projets prévus 

n'ont pas pu être mis en œuvre. 

 

Le conseil d'administration a attribué le 

développement d'une nouvelle stratégie de 

communication à l'agence de communication BBDO 

sur la base des critères d'attribution "qualité" et 

"prix". BBDO a obtenu le meilleur score. Le rapport 

du conseil d'administration du 26 octobre 2022 a 

été anonymisé afin de garantir le secret des 

délibérations. 

 

In een periode van lopende zaken was het echter 

niet mogelijk het volledige bedrag in de loop van het 

jaar toe te wijzen. Daarnaast moesten er in 2019, 

een jaar van lopende zaken, voor allerlei uitgaven 

bijkomende procedures worden gevolgd. Daardoor 

konden niet alle geplande projecten worden 

uitgevoerd. 

 

De raad van bestuur heeft de ontwikkeling van een 

nieuwe communicatiestrategie toegekend aan 

communicatiebureau BBDO op basis van de 

gunningscriteria kwaliteit en prijs. BBDO behaalde 

immers de hoogste score. Het verslag van de raad 

van bestuur van 26 oktober 2022 werd 

geanonimiseerd om het geheim van de 

beraadslaging te verzekeren. 

 

(En français) Conformément à la loi, toutes les 

informations permettant d’identifier les personnes 

auxquelles les documents se rapportent ont été 

supprimées, ainsi que tout ce qui dans le texte 

permet de vérifier l’identité du membre du conseil 

d’administration.  

 

(Frans) Overeenkomstig de wet werd alle informatie 

die het mogelijk maakt de personen op wie de 

documenten betrekking hebben, te identificeren 

verwijderd, evenals alles in de tekst aan de hand 

waarvan de identiteit van het lid van de raad van 

bestuur achterhaald kan worden. 

 

(En néerlandais) Les passages du rapport auxquels 

Mme Depoorter fait référence ne concernent pas 

l'affaire De Pauw mais deux autres affaires en 

cours. C'est la raison pour laquelle les noms ont été 

supprimés.  

 

Les membres du conseil d'administration sont 

informés trimestriellement des procédures 

judiciaires en cours. Tout membre peut à ce 

moment-là poser des questions sur des dossiers 

spécifiques, mais tant les membres que la direction 

doivent respecter le droit à la vie privée des 

victimes concernées.  

 

L'IEFH n'este en justice que pour 1 % des 

signalements. Cette décision est toujours prise 

dans le cadre des objectifs du plan stratégique. Sur 

la base de critères objectifs, la direction décide 

collégialement si l'IEFH se porte partie civile ou non.  

 

(Nederlands) De passages in het verslag waarnaar 

mevrouw Depoorter verwijst, gaan niet over de 

zaak-De Pauw, maar over twee andere lopende 

zaken. Daarom werden de namen verwijderd.  

 

 

De leden van de raad van bestuur worden 

driemaandelijks geïnformeerd over de lopende 

gerechtelijke procedures. Elk lid kan op dat ogenblik 

vragen stellen over specifieke dossiers, maar zowel 

de leden als de directie moeten het recht op privacy 

van de betrokken slachtoffers respecteren.  

 

 

Slechts in 1 % van de meldingen wordt door het 

IGVM in rechte opgetreden. Die beslissing wordt 

steeds genomen in het kader van de doelstellingen 

van het strategische plan. Op basis van objectieve 

criteria beslist de directie collegiaal of het IGVM zich 

al dan niet burgerlijke partij stelt.  
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(En français) Je ne me prononcerai pas sur les 

discussions au CA au sujet des affaires juridiques: 

l’Institut agit de manière indépendante.  

 

(Frans) Ik zal me niet uitspreken over de 

besprekingen in de raad van bestuur over juridische 

aangelegenheden. Het Instituut handelt 

onafhankelijk. 

 

(En néerlandais) Début 2019, le gouvernement était 

en affaires courantes. D'après la circulaire du 

21 décembre 2018, en tant qu'institution publique 

administrative, l'IEFH pouvait exécuter 

intégralement le budget pour 2019 puisqu'il ne 

s'agissait pas de nouvelles dépenses. Les services 

des avocats ne sont pas considérés comme l'une 

des procédures classiques visées dans cette 

circulaire. Aucun des seuils repris dans la circulaire 

n'a été dépassé dans l'affaire De Pauw en 2019. 

Les rapports réfutent l'hypothèse de 

Mme Depoorter selon laquelle l'IEFH ou sa direction 

ne travaillerait pas de manière transparente. 

 

(Nederlands) Begin 2019 bevond de regering zich in 

lopende zaken. Volgens de rondzendbrief van 

21 december 2018 kon het IGVM als 

administratieve openbare instelling de begroting 

voor 2019 volledig uitvoeren, aangezien het niet 

ging om nieuwe uitgaven. 

Advocatendienstenworden niet beschouwd als een 

van de klassieke procedures die in deze 

rondzendbrief werden bedoeld. Geen van de 

drempels vermeld in de rondzendbrief werd anno 

2019 in de zaak-De Pauw overschreden. De 

verslagen weerleggen de suggestie van 

mevrouw Depoorter dat het IGVM of zijn directie 

niet transparant zou werken. 

 

(En français) Je veille à appuyer ma politique sur 

l’expertise de la société civile qui occupe une place 

centrale dans la définition, la diffusion et l’agenda 

des enjeux d’égalité de genre. Rassemblant sur un 

seul lieu plusieurs organisations actives sur ces 

questions, Amazone est un pôle d’émulation et de 

débat.  

 

 

Le financement alloué par l’IEFH n’a pas été indexé 

depuis des années. La bonne allocation des 

moyens n’a pas fait l’objet d’autant d’attention de la 

part de mes prédécesseurs. Je me réjouis de 

l’intérêt que lui porte le nouveau CA.  

 

Amazone, organisation à but non lucratif, reçoit une 

dotation annuelle pour son triple rôle: centre de 

services, de conférences et de documentation. Le 

restaurant social n‘est pas financé par des fonds 

fédéraux et la contribution à une partie des salaires 

de son personnel ne concerne que les activités du 

centre de conférences.  

 

(Frans) Ik waak erover dat mijn beleid stoelt op de 

expertise van de middenveldorganisaties, die een 

centrale plaats innemen in het bepalen, verspreiden 

en agenderen van vraagstukken in verband met 

gendergelijkheid. Amazone verenigt verschillende 

organisaties die zich daarop toeleggen en fungeert 

zo als een centrum van debat, waar nieuwe ideeën 

ontstaan. 

 

De door het IGVM toegekende financiering is al 

jarenlang niet geïndexeerd. Mijn voorgangers 

hadden niet zoveel aandacht voor een correcte 

toewijzing van de middelen. Ik ben blij dat de 

nieuwe raad van bestuur daar belang aan hecht. 

 

Als vereniging zonder winstoogmerk krijgt Amazone 

een jaarlijkse dotatie voor haar drievoudige rol: 

dienstencentrum, conferentiecentrum en 

documentatiecentrum. Het sociale restaurant wordt 

niet door federale fondsen gefinancierd, en de 

bijdrage voor een deel van de lonen van het 

personeel betreft alleen de activiteiten van het 

conferentiecentrum. 

 

(En néerlandais) En 2020, Amazone a dû fermer 

son centre de congrès pour une période prolongée 

en raison de la crise du coronavirus. Le conseil 

d'administration a de ce fait approuvé une 

proposition prévoyant qu'un pourcentage plus élevé 

des frais de personnel du centre de congrès pouvait 

être introduit, à titre unique et exceptionnel. 

 

(Nederlands) In 2020 moest Amazone het 

congrescentrum wegens de covidcrisis gedurende 

een langere periode sluiten, waardoor de raad van 

bestuur het voorstel goedkeurde dat de 

personeelskosten voor het congrescentrum 

eenmalig en uitzonderlijk voor een hoger 

percentage mochten worden ingediend. 

 

(En français) Vu la confusion, le conseil 

d'administration a décidé que les subventions ne 

seront plus utilisées pour les coûts salariaux du 

personnel du restaurant. L'exécution des missions 

par Amazone fait l'objet d'un audit annuel 

(Frans) Gelet op de verwarring heeft de raad van 

bestuur beslist dat de subsidies niet langer gebruikt 

zullen worden voor de loonkosten van het personeel 

van het restaurant. De opdrachten die door 

Amazone uitgevoerd worden, worden aan een 
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approfondi. Vu les problèmes, un suivi plus strict 

comprend des rapports périodiques au conseil 

d'administration et au commissaire du 

gouvernement. Amazone a proposé un budget 

équilibré pour 2022. Après le deuxième trimestre, 

un bilan et un compte de résultats intermédiaires 

sont attendus, avec ventilation des activités éligibles 

à la subvention et de celles de restauration. Le plan 

annuel et le budget 2022 ont été approuvés par le 

conseil d'administration. 

 

 

Je compte poser les bases d'un financement 

structurel pour la société civile, arrêté sur la base de 

critères objectifs et prenant en compte les 

spécificités de notre secteur associatif. 2022 est 

une année de transition. L'Institut a lancé un appel à 

projets pour 1 100 000 euros afin de renforcer les 

organisations qui œuvrent pour l'égalité de genre, 

via des projets en 2022 et des financements 

structurels à partir de 2023. Pour une démocratie 

saine et égalitaire, il faut articuler politiques 

volontaristes et société civile soutenue et 

indépendante.  

 

grondige jaarlijkse audit onderworpen. In het licht 

van de problemen komt er een striktere opvolging, 

waartoe periodieke verslagen aan de raad van 

bestuur en de regeringscommissaris behoren. 

Amazone heeft voor 2022 een sluitende begroting 

voorgesteld. Na het tweede kwartaal worden er een 

tussentijdse balans en resultatenrekening verwacht, 

met een uitsplitsing van de subsidiabele en de 

cateringactiviteiten. Het jaarplan en de begroting 

2022 werden door de raad van bestuur 

goedgekeurd. 

 

Ik wil de grondslag leggen voor een structurele 

financiering van het maatschappelijk middenveld, 

die bepaald wordt op basis van objectieve criteria 

en waarbij er rekening gehouden wordt met de 

specifieke kenmerken van ons verenigingsleven. 

2022 is een overgangsjaar. Het Instituut heeft een 

projectoproep gedaan voor een bedrag van 

1.100.000 euro ter versterking van de organisaties 

die zich voor gendergelijkheid inzetten, via projecten 

in 2022 en een structurele financiering vanaf 2023. 

Voor een gezonde en egalitaire democratie moeten 

een voluntaristisch beleid en een onafhankelijk 

maatschappelijk middenveld, dat de nodige 

ondersteuning krijgt, op elkaar afgestemd worden. 

 

14.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je ne 

comprends pas ce qui se joue ici. Certaines 

questions ne devraient pas être posées dans cette 

commission, notamment celles portant sur des 

temps anciens. La secrétaire d'État a attiré notre 

attention sur les missions cruciales de l'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes. Je suis 

perplexe de constater que cette action est remise 

en cause, alors que l'importance de cette lutte est 

rappelée chaque semaine. Vous renforcez la 

rigueur par rapport à Amazone. Il faut soutenir et 

saluer le travail de ceux qui luttent en faveur de 

l'égalité des femmes et des hommes.  

 

14.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik 

begrijp niet welk spelletje men hier wil spelen. 

Sommige vragen zouden niet in deze commissie 

gesteld moeten worden, met name de vragen over 

vroegere tijden. De staatssecretaris heeft onze 

aandacht gevestigd op de cruciale opdrachten van 

het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen. Ik moet tot mijn ontsteltenis vaststellen dat 

die actie ter discussie gesteld wordt, terwijl we elke 

week herinnerd worden aan het belang van deze 

strijd. Wat de follow-up van Amazone betreft, draait 

u de schroeven steviger aan. We moeten het werk 

van al degenen die strijden voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen ondersteunen en toejuichen.  

 

14.08  Kathleen Depoorter (N-VA): La mission de 

l'Institut n'est pas mise en cause, mais il est de 

notre devoir de contrôler l'utilisation des moyens 

publics. Je me pose d'importantes questions sur la 

base de mes observations, surtout par rapport à la 

loi sur les marchés publics et à la tâche de contrôle 

du conseil d'administration. 

 

Il est positif que la secrétaire d'État entreprenne des 

actions contre l'ASBL Amazone, mais celle-ci a déjà 

reçu 900 000 euros de subsides, ainsi que des 

subsides pour constituer une provision de 

130 000 euros afin d'apurer des dettes. Or, la 

législation fédérale n'autorise pas cette provision. 

La directrice adjointe dit qu'elle l'adaptera, mais à 

quelles fins seront alors utilisés ces 130 000 euros? 

14.08  Kathleen Depoorter (N-VA): De missie van 

het Instituut staat niet ter discussie maar het is onze 

job om te controleren hoe de middelen van de 

burgers worden gebruikt. Ik stel me grote vragen bij 

wat ik vaststel, vooral in verband met de wet op de 

overheidsopdrachten en met de controletaak van de 

raad van bestuur.  

 

Het is goed dat de staatssecretaris actie 

onderneemt tegen de vzw Amazone, maar die heeft 

wel al 900.000 euro subsidie gekregen en ook 

subsidies om een provisie van 130.000 euro aan te 

leggen om schulden af te lossen. Dat laatste mag 

niet volgens de federale wetgeving. De adjunct-

directeur zegt dat te zullen aanpassen, maar 

waarvoor wordt die 130.000 euro dan gebruikt?  
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J'éprouve également des difficultés face à la 

réponse relative à la rémunération de la direction. 

Cumuleo indique un montant de 200 000 euros 

pour 2018 pour la directrice adjointe. Celui-ci a été 

modifié le 17 janvier en une fourchette comprise 

entre 50 000 et 100 000 euros. La secrétaire d'État 

affirme que le salaire de la directrice adjointe, de 

65 000 euros, n'a pas été indexé. Selor a indiqué 

que le salaire indexé de l'époque s'élevait à 

105 000 euros, ce qui est donc déjà supérieur à 

100 000 euros. Ce n'est pas conforme et est 

inconcevable pour une organisation fédérale. Que 

s'est-il passé? 

 

Par ailleurs, je ne conteste pas la sélection des 

avocats mais je n'admets pas que la secrétaire 

d'État refuse de communiquer le coût de certains 

dossiers. 

 

 

Ik blijf ook struikelen over het antwoord over de 

verloning van de directie. Op Cumuleo staat voor 

2018 een bedrag van 200.000 euro voor de adjunct-

directeur. Dat is op 17 januari veranderd naar een 

vork van 50.000 tot 100.000 euro. De 

staatssecretaris zegt dat het loon van de adjunct-

directeur van 65.000 euro niet geïndexeerd is. Selor 

zei dat het toenmalige geïndexeerde loon 

105.000 euro was, dus al meer dan 100.000 euro. 

Dat is niet-conform en dat kan niet voor een 

federale organisatie. Wat is daar gebeurd?  

 

 

 

Verder contesteer is de selectie van advocaten niet, 

maar ik vind het niet kunnen dat de staatssecretaris 

weigert de kosten van bepaalde zaken mee te 

delen.  

 

La secrétaire d'État s'appuie sur la législation 

relative à la confidentialité, plus particulièrement 

l'article 28 de la loi sur les marchés publics. Celui-ci 

est-il respecté? Je ne vois pas les conflits d'intérêt. 

La secrétaire d'État est-elle prête à veiller à ce que 

les organisations telles que l'IEFH intentent des 

procès via des marchés publics? 

 

En 2019, l'ASBL Amazone a fait moins de pertes, 

car le restaurant était fermé. Il convient de se 

demander s'il est bien nécessaire que les subsides 

aillent au restaurant. 

 

D'après la secrétaire d'État, l'IEFH n'est pas soumis 

aux règles budgétaires, mais ne doit-elle pas tout 

de même veiller à ce que les moyens soient 

correctement alloués? Le commissaire du 

gouvernement n'a-t-il pas fait correctement son 

travail ou lui a-t-elle fait confiance sans le contrôler? 

La secrétaire d'État soutient-elle pleinement la 

politique de la direction et du commissaire du 

gouvernement? Est-elle garante des flux financiers 

au sein de l'organisation et des organisations que 

celle-ci subsidie? Estime-t-elle que les personnes 

qui doivent prendre des décisions sont 

suffisamment informées? 

 

De staatssecretaris beroept zich op wetgeving rond 

vertrouwelijkheid, meer bepaald op artikel 28 van de 

wet op de overheidsopdrachten. Is daar wel aan 

voldaan? Ik zie de belangenconflicten niet. Is de 

staatssecretaris bereid om ervoor te zorgen dat 

organisaties als het IGVM via overheidsopdrachten 

rechtszaken voeren?  

 

In 2019 was er minder verlies bij vzw Amazone 

omdat het restaurant gesloten was. De vraag is of 

het wel noodzakelijk is dat de subsidies naar het 

restaurant gaan.  

 

Volgens de staatssecretaris is het IGVM niet 

onderworpen aan de begrotingsregels, maar ze 

moet er toch voor zorgen dat de middelen correct 

besteed worden? Heeft de regeringscommissaris 

zijn job niet goed gedaan of heeft ze hem vertrouwd 

zonder te controleren? Staat de staatssecretaris 

volledig achter het beleid van de directie en van de 

regeringscommissaris? Staat ze garant voor de 

financiële stromen in de organisatie en in de 

organisaties waaraan ze subsidie verleent? Vindt ze 

dat de personen die beslissingen moesten nemen, 

voldoende geïnformeerd waren?  

 

14.09  Karin Jiroflée (Vooruit): Le renforcement 

récurrent des moyens et le personnel 

supplémentaire ne suffisent peut-être pas. Nous 

devons suivre cela de près. Il y a visiblement une 

confusion constante entre une institution 

indépendante et une institution publique. L'IEFH est 

une institution indépendante avec une prestation de 

services indépendante. Nous sommes également 

ravis que l'ASBL Amazone soit correctement suivie, 

car nous espérons qu'elle pourra encore mener ses 

tâches à bien durant de longues années. Je 

14.09  Karin Jiroflée (Vooruit): De recurrente 

versterking van de middelen en het bijkomende 

personeel volstaan misschien niet. We moeten dit 

van nabij opvolgen. Blijkbaar heerst er hier 

voortdurend verwarring tussen een onafhankelijke 

instelling en een overheidsinstelling. Het IGVM is 

een onafhankelijke instelling met een onafhankelijke 

dienstverlening. We zijn ook blij dat de vzw 

Amazone goed zal worden opgevolgd, want we 

hopen dat de vzw haar taken nog lang kan 

uitvoeren. Aan mevrouw Depoorter wil ik nog 
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souhaite encore indiquer à Mme Depoorter que les 

prétendues irrégularités au niveau du salaire de la 

directrice adjointe étaient liées à un congé parental. 

Si lors de la législature précédente, son groupe 

politique avait travaillé aussi méticuleusement que 

l'actuel conseil d'administration, cela nous aurait 

évité bien des problèmes. 

 

meegeven dat de zogenaamde onregelmatigheden 

bij het loon van de adjunct-directeur te maken 

hadden met ouderschapsverlof. Als haar partij in de 

vorige regeerperiode even grondig te werk was 

gegaan als de huidige raad van bestuur, had ons 

dat veel miserie bespaard. 

 

14.10 Eva Platteau (Ecolo-Groen): La secrétaire 

d'État soutient l'égalité des genres. Il est nécessaire 

de renforcer les moyens et le personnel, car le 

nombre de signalements augmente. Il est essentiel 

que l'IEFH, en tant qu'institution indépendante, 

puisse décider librement de l'affectation des 

moyens. 

 

Les propos de Mme Depoorter me surprennent. Elle 

dit soutenir les objectifs de l'IEFH, mais cela ne 

transparaît pas dans ses actes. La société évolue et 

nous devons soutenir ces changements sur le plan 

institutionnel. L'IEFH dispose de l'expertise 

nécessaire. Les procès contre Bart De Pauw et Jan 

Fabre illustrent à quel point il est difficile pour les 

victimes de porter plainte, sans parler d'aller jusqu'à 

un procès. Grâce au soutien de l'Institut, les 

victimes osent franchir le pas. S'il existe un intérêt 

sociétal, l'Institut peut également se constituer 

partie civile. Mme Depoorter semble choisir le camp 

de l'auteur en attaquant constamment l'IEFH. On 

crée un écran de fumée, alors que nous avons reçu 

des explications très claires. 

 

14.10  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De 

staatssecretaris zet haar schouders onder 

gendergelijkheid. De versterking met middelen en 

personeel is nodig, want het aantal meldingen 

neemt toe. Het is essentieel dat het IGVM als 

onafhankelijke instelling zelf kan beslissen hoe het 

de middelen aanwendt. 

 

De woorden van mevrouw Depoorter verrassen me. 

Ze zegt dat ze de doelstellingen van het IGVM 

steunt, maar dat blijkt niet uit haar daden. De 

samenleving is aan het veranderen en dat moeten 

we ook op institutioneel vlak ondersteunen. Het 

IGVM heeft daarvoor de expertise. De rechtszaken 

tegen Bart De Pauw en Jan Fabre illustreren hoe 

moeilijk het is om als slachtoffer klacht neer te 

leggen, laat staan om het tot een rechtszaak te 

laten komen. Door de steun van het Instituut durven 

de slachtoffers die stap te zetten. Als er een 

maatschappelijk belang is, kan het Instituut zich ook 

burgerlijke partij stellen. Mevrouw Depoorter lijkt de 

kant van de dader te kiezen door voortdurend het 

IGVM aan te vallen. Terwijl we een heel duidelijke 

uitleg kregen, wordt hier mist gespuid. 

 

14.11  Els Van Hoof (CD&V): Je me réjouis que la 

secrétaire d'État accorde une grande importante à 

l'IEFH, mais également à l'ASBL Amazone. Ces 

dernières années, le soutien apporté à la société 

civile a plutôt diminué qu'augmenté. Pourtant, avec 

moins de moyens, ils continuent de garantir le 

même fonctionnement. Il est également positif que 

le conseil d'administration soit suivi de près. 

Mme Depoorter a pointé le fait que le restaurant 

était fermé en 2019, mais en 2020 et 2021, ils ont 

également souffert des mesures de lutte contre le 

coronavirus. C'est aussi la raison des subsides 

exceptionnels et uniques. Il n'est pas profitable de 

semer le doute. Moins de la moitié du chiffre 

d'affaires d'Amazone provient de l'IEFH. Ces 

100 000 euros ne sont pas un prêt, mais une 

avance sur les subsides. Il serait peut-être utile 

qu'Amazone vienne nous fournir quelques 

explications. 

 

14.11  Els Van Hoof (CD&V): Ik ben blij dat de 

staatssecretaris veel belang hecht aan het IGVM, 

maar ook aan vzw Amazone. De steun aan de civil 

society is de voorbije jaren eerder afgenomen dan 

toegenomen. Toch blijven ze, met minder middelen, 

dezelfde werking garanderen. Het is ook goed dat 

de raad van bestuur nauw opvolgt. 

Mevrouw Depoorter wees erop dat het restaurant 

gesloten was in 2019, maar in 2020 en 2021 

hebben ze ook geleden onder de 

coronamaatregelen. Dat is ook de reden voor de 

uitzonderlijke en eenmalige subsidie. Het is niet 

goed dat er mist wordt gespuid. Minder dan de helft 

van de omzet van Amazone komt van het 

IGVM. Die 100.000 euro is geen lening, maar een 

voorschot op de subsidie. Misschien zou het nuttig 

zijn dat Amazone hier eens alles komt uitklaren. 

 

14.12  Kathleen Depoorter (N-VA): J'entends que 

la fin justifie les moyens, mais ces moyens doivent 

être contrôlés et alloués correctement. Le budget 

est prétendument contrôlé trois fois par an, mais il 

ressort des rapports que des excuses différentes 

14.12  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik hoor dat het 

doel de middelen heiligt, maar de middelen moeten 

worden gecontroleerd en moeten correct worden 

besteed. De begroting wordt zogezegd drie keer per 

jaar gecontroleerd, maar uit de verslagen blijkt dat 



CRABV 55 COM 750 30/03/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

31 

sont avancées à chaque fois. Certaines années, 

aucun contrôle n'a été effectué. Bref, des 

problèmes structurels se posent et doivent être 

résolus. 

 

Lorsqu'une institution publique se fait rappeler à 

l'ordre par le commissaire du gouvernement dans le 

cadre de l'attribution de missions juridiques parce 

qu'elle se prévaut d'une exception à la loi sur les 

marchés publics pour l'un des segments de son 

fonctionnement, on constate que l'autre segment 

n'a pas été étudié. Un suivi est-il effectué? Les 

avocats recrutés pour les dossiers médiatisés ont-

ils été désignés conformément à la loi sur les 

marchés publics? Cela sera-t-il le cas dans le futur? 

 

 

Je n'ai connaissance d'aucun congé parental. Si tel 

était le cas, je présente mes excuses à la dame en 

question. Nous examinerons ce point. 

 

er telkens opnieuw een verschillend excuus is. In 

bepaalde jaren is er geen controle gebeurd. Er zijn 

dus structurele problemen die moeten worden 

aangepakt. 

 

Als een overheidsinstelling door de 

regeringscommissaris op de vingers wordt getikt bij 

het uitbesteden van juridische opdrachten wegens 

het zich beroepen op een uitzondering op de wet op 

de overheidsopdrachten voor een van de 

segmenten van haar werking, dan is de vaststelling 

dat het onderzoek niet gebeurd is voor het andere 

segment. Is dit opgevolgd? Heeft men de 

advocaten voor die mediatieke zaken conform de 

wet op de overheidsopdrachten aangenomen? Zal 

men dat in de toekomst doen? 

 

Ik ben niet op de hoogte van enig 

ouderschapsverlof. Mocht dat zo zijn, mijn excuses 

aan de dame. Wij zullen dat eens bekijken. 

 

Cet organisme est doté d'importants moyens, mais 

la volonté d'examiner sa comptabilité de manière 

critique mais équitable fait défaut. 

 

Er vloeien heel veel middelen naar deze instelling, 

maar zonder de bereidheid om kritisch, maar 

correct naar de boekhouding te kijken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Maria Vindevoghel à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres et Égalité des 

chances) sur "Les revisites dans le PAN contre la 

violence basée sur le genre" (55026600C) 

 

15 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) 

over "De herbezoeken in het NAP tegen 

gendergerelateerd geweld" (55026600C) 

 

15.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La 

mesure 128 du plan d'action national de lutte contre 

les violences basées sur le genre indique que la 

secrétaire d'État souhaite généraliser la pratique 

des revisites. Si la police rend une nouvelle visite 

aux victimes, cela peut constituer un instrument 

important contre les violences intrafamiliales. La 

police est également partisane. Nous trouvons 

néanmoins étonnant que l'impact budgétaire de la 

mesure n'ait pas été calculé, car celle-ci augmente 

clairement la charge de travail de la police.  

 

Quelle est la vision de la secrétaire d'État? 

 

15.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Volgens 

maatregel 128 van het nationaal actieplan in de 

strijd tegen gendergerelateerd geweld staat dat de 

staatssecretaris de praktijk van de herbezoeken wil 

veralgemenen. Als de politie slachtoffers opnieuw 

bezoekt, kan dat een belangrijk instrument zijn 

tegen intrafamiliaal geweld. Ook de politie is 

voorstander. We vinden het wel verbazend dat er 

geen budgettaire impact van de maatregel is 

ingecalculeerd omdat hij duidelijk de werklast van 

de politie verhoogt.  

 

Hoe ziet de staatssecretaris dat? 

 

15.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je considère les revisites essentielles 

dans la lutte contre les violences faites aux 

femmes. La mesure a été élaborée par la circulaire 

COL 20/2020 du Collège des procureurs généraux, 

adressée à tous les parquets de Belgique. La 

pratique des revisites a donc déjà été mise en 

œuvre avant que le plan n'ait été adopté. Dans le 

cadre de l'évaluation de la circulaire COL 15/2020, 

prévue en 2022 et qui sera réalisée par le réseau 

d'expertise Criminalité contre les personnes, la 

circulaire COL 20/2020 sera elle aussi évaluée. 

15.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Ik vind herbezoeken essentieel in de strijd tegen 

geweld op vrouwen. De maatregel werd uitgewerkt 

door de COL 20/2020 van het College van 

procureurs-generaal, die gericht is tot alle parketten 

van België. De praktijk van herbezoeken werd dus 

al uitgevoerd voor het plan werd aangenomen. In 

het kader van de evaluatie van de COL 15/2020 die 

gepland staat in 2022 en zal worden uitgevoerd 

door het expertisenetwerk Criminaliteit tegen 

Personen, zal ook de COL 20/2020 geëvalueerd 

worden. 
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En tant que membre actif du RWAN, l'Institut est 

associé à ces travaux. Ces évaluations relèvent de 

la responsabilité du ministre de la Justice et elles 

doivent établir combien de moyens sont 

nécessaires pour assurer les revisites. Je 

continuerai à insister pour que cette COL soit 

strictement appliquée dans chaque zone de police. 

 

Als actief lid van RWAN is het Instituut betrokken bij 

deze werkzaamheden. Deze evaluaties vallen onder 

de verantwoordelijkheid van de minister van Justitie 

en ze moeten uitwijzen hoeveel middelen er nodig 

zijn om de herbezoeken te verzekeren. Ik zal erop 

blijven hameren dat deze COL strikt wordt 

toegepast in elke politiezone.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Karin Jiroflée à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L'affaire Jan Fabre" (55026639C) 

 

16 Vraag van Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

zaak-Jan Fabre" (55026639C) 

 

16.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Le procès contre le 

dramaturge, metteur en scène et artiste Jan Fabre 

a débuté la semaine dernière. Onze femmes ont 

porté plainte pour comportement transgressif. 

L'auditorat du travail a ouvert une enquête en 2018. 

Malgré les conclusions accablantes de l'auditorat du 

travail, peu d'initiatives ont été prises afin 

d'améliorer l'ambiance de travail au sein de la 

compagnie de danse Troubleyn. La Flandre a 

même continué à verser des subsides. 

 

Comment la secrétaire d'État évalue-t-elle la 

préparation du dossier judiciaire contre Jan Fabre et 

l'aide qui a été apportée aux victimes par l'Institut 

pour l'égalité des femmes et des hommes (IEFH)? 

Y a-t-il eu un échange d'informations entre l'IEFH, 

l'auditorat du travail ou les autorités flamandes à 

propos des irrégularités au sein de Troubleyn? 

Existe-t-il des possibilités d'intervenir proactivement 

en cas de comportement transgressif dans un 

environnement professionnel? L'IEFH a-t-il reçu de 

nouveaux témoignages?  

 

16.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Vorige week startte 

het proces tegen theatermaker en kunstenaar Jan 

Fabre. Elf vrouwen hebben klacht ingediend 

wegens grensoverschrijdende gedrag. Het 

arbeidsauditoriaat opende het onderzoek in 2018. 

Ondanks de vernietigende conclusie van de 

arbeidsauditeur, werd er weinig ondernomen om de 

werksfeer bij dansgezelschap Troubleyn te 

verbeteren. De Vlaamse subsidies bleven zelfs 

doorlopen. 

 

Hoe evalueert de staatssecretaris de voorbereiding 

van de rechtszaak tegen Jan Fabre en de bijstand 

door het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen (IGVM)? Is er informatie uitgewisseld 

tussen het IGVM, het arbeidsauditoraat of de 

Vlaamse overheid over de onregelmatigheden bij 

Troubleyn? Zijn er mogelijkheden om proactief in te 

grijpen in gevallen van grensoverschrijdend gedrag 

binnen de werkomgeving? Zijn er nog nieuwe 

getuigenissen bij het IGVM binnengekomen? 

 

16.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il s'agit en tout cas de faits graves. La 

procédure judiciaire étant toujours en cours, je ne 

puis entrer dans le détail. Quoi qu'il en soit, cette 

affaire prouve que l'IEFH a un rôle important à 

jouer. Il vient en aide aux victimes qui ne trouvent 

pas d'appui pour dénoncer de type de 

comportement. 

 

Je ne puis me prononcer quant au subsides 

octroyés par la Flandre. 

 

Ce qu'il nous faut, c'est un changement de culture 

pour que l'on puisse parler de ce type de 

comportement et qu'il ne soit plus toléré. À cet effet, 

il faut mettre en place une procédure interne et une 

procédure externe. Chacun doit pouvoir s'adresser 

à une personne de confiance ou à un service de 

prévention pour pouvoir signaler un comportement 

transgressif. Les cas signalés à l'IEFH sont en 

16.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Het gaat hier alvast om ernstige feiten. Aangezien 

de rechtszaak nog loopt, kan ik er niet dieper op 

ingaan. Hoe dan ook bewijst de zaak dat het IGVM 

een belangrijke rol te spelen heeft. Het IGVM helpt 

slachtoffers wanneer zij geen ondersteuning vinden 

om een dergelijk gedrag aan te kaarten.  

 

 

Over de Vlaamse subsidies kan ik me niet 

uitspreken. 

 

Er is nood aan een cultuurverandering zodat dit 

soort gedrag meer bespreekbaar wordt en niet 

langer wordt getolereerd. Daarvoor moeten er een 

interne en een externe procedure komen. Iedereen 

moet bij een vertrouwenspersoon of preventiedienst 

een melding kunnen maken van 

grensoverschrijdend gedrag. De meldingen bij het 

IGVM zitten in stijgende lijn. 
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augmentation. 

 

 

16.03  Karin Jiroflée (Vooruit): l'IEFH a en effet un 

rôle important à jouer. Nous devons travailler à 

l'élaboration d'une nouvelle culture. Je comprends 

que la secrétaire d'État ne puisse s'exprimer à 

propos des subsides octroyés par les autorités 

flamandes mais j'en appelle à ces dernières pour 

qu'elles soient plus vigilantes.  

 

16.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Het IGVM heeft 

inderdaad een belangrijke rol te spelen. We moeten 

werken aan een andere cultuur. Ik begrijp dat de 

staatssecretaris niet voor de Vlaamse overheid kan 

spreken, maar ik roep die overheid op om hier 

nauwer op toe te zien. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55026723C de 

M. Lacroix devient sans objet. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55026723C van de 

heer Lacroix vervalt. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 47. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.47 uur. 

 

 


